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GINTE DAMUSYTE

was born in Cleveland, Ohio. When she was
one year old, her family — father Adolfas,
MD, mother Jadvyga, brothers Vytenis and
Saulius, and sister Indre — moved to Detroit
in order for her father to be closer to Dainava
camp. At that time he was the President of the
American-Lithuanian Roman Catholic Federa-
tion, and gave his time almost exclusively to
finish construction of Dainava, where Ginte
spent a considerable part of her childhood. It
was natural for Ginte to help her parents with
all kinds of work at the camp: painting and
building as well as cooking for the campers,
life guarding at the beach, etc.

She was a very good student in school and
graduated from Our Lady of Mercy high school
with honors and special certificates in Physics
and German language. She won a scholarship
from Wayne State University, Detroit, and
graduated with a Bachelor’s degree in History
and Political Sciences. Ginte also attended the
Lithuanian school Ziburys and later completed
a Lithuanian Pedagogical course, becoming a
licensed teacher for Lithuanian schools. In 1975
she spent the entire summer in Murnau, Bavaria
(Germany), where she continued her studies of
the German language at the Goethe Institute.

At the urging of Father K. Pugevicius, the
head of Lithuanian Religious Aid, Ginte pack-
ed her things and left for Brooklyn to work for
Lithuanian Religious Aid, where she still
works. Her first job there was to keep a file
of political prisoners in Lithuania. To gather
reliable information she had to use great in-
genuity to get through the Iron Curtain. Soon
she was being contacted for information by the
Commission on Human Rights, Amnesty In-
ternational, and groups for the rights of political
prisoners. At first, Ginte initiated contact with
the American Press and informed them about
the latest situation in Lithuania. Soon, however,
the American press was calling Ginte for in-
formation, and thus the Lithuanian Information
Center was born. All telephone conversations
with Lithuania were recorded, then typed and
edited. The information, along with telephone
numbers to call for verification, were mailed
to American journalists working in Moscow.

Through the members of the press, Ginte has
succeeded in getting wide coverage for events
in Lithuania over television and in the press.
She receives invitations to appear on television
and before the U.S. Congress and to speak at
various forums; for example, at the briefings
given U.S. diplomats who are sent to work in
Moscow, at Human Rights Symposia, etc. She
was honored as the ‘‘Outstanding Woman of
the Year’ and received E. Kriauceliunas
Award for Youth in 1984. Ginte made all the
preparations for members of the U.S. Congress
on their visit to Lithuania last February, in-
cluding their itinerary and the list of people the
Congressmen should meet.

She has a gift for writing and her articles have
been published in several newspapers. Her
translations of articles written by distinguish-
ed Lithuanians, including President Land-
sbergis, have been published in American
newspapers, including the L. A. Times, as well
as in Western Europe, Asia and South America.
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Her job requires a lot of traveling to attend
or participate in conferences and meetings, in
particular the ones concerned with Human
Rights and the Helsinki Commission. Her
destinations have included Ottawa, Vienna,
Paris, and Kopenhagen. With the Ecumenical
Commission she visited Moscow, Zagorsk,
Leningrad, Volgograd, and Tashkent. At that
time she had a chance to witness how gullible
American journalists were fed Soviet misinfor-
mation. She was quite vocal about it during the
trip and the Soviets later repaid her by deny-
ing her a visa to Lithuania for several years.
Only in 1989, after many hassles, was she
granted a visa. ,

During the V. Landsbergis visit to the U.S.,
Ginte has been busy arranging interviews for
radio, television, and the press; including the
Washington Times, The New York Times, The
Wall Street Journal, USA Today, Christian
Science Monitor, U.S. News and World
Report, and Associated Press.



Taip galima pavadinti musy prezidento G.
Bush nutarima pilti bilijonus baigianciai subiréti
Gorbaciovo Sovietu Sajungai.

Baltieji Rumai, tarsi apkeréti, daro viska, kad
tik iStrauktu Mikhaila i§ bédos, pamirSdami
neperseniausi istorijos fakta, kas buvo po II-o
pasaulinio karo, kada amerikieciai ir ju Vakary
sajungininkai, iSgelbéjo sovietus nuo anihilia-
vimo. O kuo sovietai atsilygino geradéjams? —
Berlyno siena, ilgus metus uZsitesusiu ‘‘Saltu
karu’’ (Cold War). Tiksliau — nervu karu,
kuris amerikiec¢iams ir visiems Vakaru sajun-
gininkams nemazai kainavo.

Galvosena, kad Vakarai savo dosnumu gali
iSgelbéti Sovietu Sajunga, néra tiksli — kiauro
maisSo nepripilsi... Visu pirma Vakarai turéty
palaukt ir isitikint, kad sovietai rimtai nori
pakeisti savo sistema, o kaip ji ‘‘puikiai’’
veikia, pasaulis pamaté pernai metais, kada
sovietija turédama nepaprastai gera kvieciu
derliu, nesugebg¢jo laiku nei nuimti, nei derliaus
reikiamai paskirstyti, ir dideliam procentui
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Diskusijos apie USC Muzikos mokyklos ir Vilniaus konservatorijos
pasikeitimq studentais programa. I$ k. : Danuté MaZeikiené, viena is $ios
programos iniciatoriy, prez. Vytautas Landsbergis, GraZina
Landsbergiené ir Larry Livingston, USC Muzikos Departamento dekanas.

soviety gyventoju gresia badas. Mes gerai
Zinom sovietiSka tvarka, daugumas senatoriu,
kongresmanu irgi ta Zino...

Gali sovietams supilt bilijonu bilijonus
doleriu, bet kas i$ to — tol kol Maskva savo
ekonomija bazuoja socialistiniais pagrindais,
kol centriné valdzia diktuoja pramonei ir
prekybai, tol né didZiausios sumos jos ekonomi-
jos nepastatys ant koju. Sovietu Sajunga neturi
instituciju, kurios sugebétu produktyviai
pasinaudoti suteikta paskola. Taip kad Vakaru
pagalba: doleriai, markes, yen ir kita valiuta,
bus panaudota i§laikyti toms pacioms istaigoms,
kurios privedé Sovietu Sajunga prie bankroto.

Gorbaciovas, labai nepopuliari persona
sovietijoj, negali praSyti i§ Zmoniu kantrybés,
padéties supratimo. Gresia pavojus, kad jis
gauta Vakaruy pagalba, panaudos kuo ilgiau
iSlaikyti centring valdZia, ilgiau pacCiam
iSsilaikyti.

Soviety valdzia tol skes ekonominiuose
liunuose, kol nepradés ivertinti savo pilieciu,

A discussion about a student exchange program between the University of
Southern California School of Music and the Vilnius Music Conservatory.
From |.: Danute Mazeika, one of the founders of the program, President
Vytautas Landsbergis, Grazina Landsbergis, and Larry Livingston, Dean of
the USC School of Music.

I KIAURA MAISA...

Photo by Mary Weickert

pasinaudoti ju energija, sumanumu. Nuostabu,
kaip greitai pakyla produkcija, kada Zmonés
dirba sau. Geriausias pavyzdys: 3 mazytés
Baltijos valstybés, per 22 nepriklausomybés
metus, pasiekusios Vakaru Europos lygi.

Daug kalbama apie tai, kad sovietai dar
nepriauge prie asmenis$kos nuosavybés, savu,
kad ir nedideliu prekybos istaigu, deja,
gyvenimas visai ka kita rodo. IS kur ir kaip at-
sirado sovietu ‘‘mafija’’? IS privaciu, kad ir
nevisai legaliu, bizneliy! Buvo suminéta, kad
priva¢ia nuosavybe gali nusipirkti, bet,
tuCtuojau pridurta, kad eilinis sovietas neturi
pinigu, — reiSkia nuosavybe gali isigyti, tik
spekuliantai, bei dabartiné sovietiSka mafija.

[Svada aiSki, — gali po 30 bilijony doleriy
per metus supilti { sovietu kiaura maisa, jei
nebus duota privacios nuosavybeés, jei nebus
skatinama gyventoju iniciatyva, tai Gorbacio-
vas, turtingiausios Europoje valstybés preziden-
tas, turés prasyti iSmaldos ir toliau.




Dokumentiné kanciu knyga

‘Azuoluy randai’’

Atgimimo laikotarpiu skaitydavom
periodikoj partizany ir { Sibira iStremtuju
kanc¢iy aprasymus. Jaudino pazistant Zmones,
kurie tampa musu tautos istorija ir miisy Zemés
druska... Tai geriausi lietuviai-idealistai,
nevenge aukos ir dvasioje nepaluze. Partizanai
kova ir mirtimi irode besalyging meile Tévynei;
Sibiro tremtiniai — tikéjimu, Lietuvos ilgesiu,
iStverme daugelis nugaléje nezmoniskas salygas
ir kancias, griZe (arba ir ju vaikai) tampa ker-
tiniu pamatu tautos laisvei.

Dabar ne vien periodikoje; jau ir knygos
liudija lietuviu herojizma (A. Miskinio ‘‘Su-
lauzyti kryziai’’, ‘‘Benamiai’’, Gustainio ‘‘Be
kaltés’” ir kt.), ju tarpe ir ‘“Téviskés Ziburiy™’
iSleista ‘‘AZuolu randai’’. Tai Antaninos
Garmutés knyga, dokumentinés apybraiZos,
kuriy trecdali sudaro jos pacios iSgyvenimai —
‘“ESelonai’’. Tai trémimy ir gyvenimo Sibire,
sakytumei, liudnoji proza, pilna datu, ivykiu,
mirciu, kartélio — i§ tikro gyvenimo. Bet tai
ir teigiamai paveikianti knyga, nes pati autore,
ir jai pasipasakoje kiti, nerodo neapykantos,
kersto, o, su giliu tikéjimu Apvaizdos valia, su
Tévynés ir Zmogaus meile, atpasakoja komu-
nistu vykdyto genocido veiksmus, patys islik-
dami dvasiniai stiprus, nepalauZti. Vietomis
supoetinta beletristiné forma, buidingas lietuviui
optimizmas, net humoras. Taip ir matai
melancholiSkuose rémuose dvasioje stipry ir
idealuose pastovu lietuvi. Kai kur nevengiama
(be pyk¢€io) prisiminti ir neigiamuju bruozy —
svetimuju, o ir paciy lietuviy.

Minima nemazai skundiku, bailiai
nusigrezian¢iy nuo nelaiminguju, ir kitokiuy
egoistu, prisitaikeliy.

Kode¢l pavadinta ‘‘AZuoly randais’’? — Pa-
aiSké¢ja 1§ tremtinio (1949 m. Jonukas buvo
10-ties mety, (dabar jis — gydytojas Jonas
Paukstys).

— [prastas dalykas, — pastebéjo gydyto-
jas. — Sugyja zaizdos: pléstinés, puliuojancios,
kraujuojancios... Lieka randai. Vienuy maZesni,
kituy didesni. Kartais ne tik kune, bet ir sieloje.
(73 psl.)

A. Garmuté primena, kad 1948 m. SNO
Generaliné Asambléja priémé tarptauting
dokumenta — Visuoting Zmogaus teisiu
deklaracija. Tai rusai reikalavo i$ tremtiniy —
pasirasyti, kad i Sibira atvyko savu noru.

“‘Mes kasame ir kasame druska. Jané, Gene,
Aldona, Antanas, Vytas (nepilnameciu
brigada!). Pasakodama apie save, a$ pasakoju
apie jus. AS noriu pagerbti jusu puslétas rankas,
zaizdotas kojas ir tyras Sirdis. Po 50 mety tokiy
prisiminimy pasakoti nebebus kam’’. (22 psl.).

Tuo autore iSsako Sios knygos tiksla.

¢‘Sibiras — musu tautos tragedija. Ir garbé.
Nes mes visi — eSelonu vaikai’’.

Man krito i aki skyrius ‘‘Mokytojai’’, nes
Anele BerCiunaité-Jodelieneé, kuri pasakojo,
buvo mano (linksma ir simpatinga) kolege
Klaipédos Pedagoginiame Institute (1935-37
m.). Ji kilusi i§ 14-kos galvu Seimos Dzukijoje,
tik tvirtu pasiryZimu i$€jusi moksla, tapusi
mokytoja, iStekéjusi uz Alfonso Jodelio, irgi
mokytojo, — abu graziai dirbo Alytaus rajone.
Tik gimus Nijolytei, 1941 m. birzelio 14 d.
buvo iStremti. Vagone — 60, i$ ju 14 kudikiu;
iki pasieké Ust-Janska, liko gyvos tik Nijolyté
ir mokytoju Bieliausky Milduté... Viskas i$ ju
atimta, liko Jodeliams tik pagalve. Badas, Saltis

jurtoje be duru, be krosnies, pripustytoje
sniego... Dukrele pamainomis jie Sildydavo
nuogomis krutinémis ir kvapu. Alfonsas uz
sunkuy 3-ju mén. zuklés sezono darba gavo du
kilogramus grikiu kruopu...

Jodeliai buvo iSvezti abu 27 m. IStvére
baisius vargus per 21 metus tremties. GriZus
1 Lietuva, jiems nebebuvo leista mokytojauti
nes buve “TEN”’.

Skyriuje ‘‘Zuvinto gulbés’’ pasakoja Albina
Giniunaité, 12-kos asmenu Seimos nar€,
iStremti saviesiems iskundus... Zmonés, kurie
trémé, buvo gana Zmoniski.

Pasakojime ‘‘AuSra vir§ Baikalo’’ (vis
poetiSkos antrastés) Biruté Kalinauskaité 1948
m. geguZz. iStremta su tévais (ir 4 vaikai)
ziauraus lietuvio civilio ir malonaus ruso
kareivio. Motina alpo, tévas tik raudojo... Teta
padéjo susikrauti maiSus drabuZiy ir maisto
(rusas pataré¢ imti ko daugiau). Tévas kaimo
muzikantas, tai jis pasiémé armonika: buvo
lengviau kentéti grojant ir dainuojant... Tévai
Sibire susirgo, vaikai juos priZiuréjo, sunkiai
dirbdami. GriZus i Lietuva buvo sunku pritapti.

“‘Likimo verpst¢’” — Angaroje sielininku
vargai. Itremti i§ Zemaitijos 1949 m. Juos
iSvez¢ per Velykas, prie§ tai stribai verté
Seimininke juos vaiSinti, girdyti degtine. Veze
nuo Kelmes, didelis eselonas lauké Siauliuose.
Tomske trys jaunuoliai mégino bégti: liko guléti
prie Uralo, sargybiniu sutratinti... Mazi vaikai
sirgo ir mir¢ pakeliui. Lagery prasidéejo
‘‘Zmoniy turgus’’: atskyré nuo Seimu
stipresnius vyrus, paskui ir moteris. Seimos su
mazais vaikais — menka ‘‘preké”’... Zemaiciy
Seima pateko 1 miesta, tévui irodinéjant, kad
moka staliaus, elektriko darbus... Bet ir ¢ia
belaikés ir tragiSkos mirtys: vienas miré

vagone, jauna siny uzmusé elektra. Jaunuoli

nuo Anyks¢iu uZmusé chuliganai... Mergina

lentpiuvej uzZpylé piuvenomis... Daugeli
priglaudé Sibiro Zemé.

O like Zemaitéliai

dainuodavo:

““Per platuyji Sibira upé tekéjo — aplink daug

baraky nauju!

O juose vargdieniai lietuviai sédéjo ir verké

. apleisty namy..."”"

netoli Angaros

Skyriuje ‘‘Nukryziuotieji’’ pasakoja
Boleslovas Sabiinas. Tai gyvenes prie Kaisia-
doriy misko ramus Zmogus, darbstus, berastis,
taciau protingas. Nesidoméjo jokia politika. O
ji areStavo! Neva, uz ‘‘bandity’’ globojima,
kuriu jis nei nematé. Visus metus iSkankine
kaléjime, iStréme i Sibira. Krasnojarske — su
kriminalistais atvirame lauke. Paskui juos vezé
alkanus barzu dugne i Norilska (iSbuvo 6 m.).
Kriminalistai kankino, mustynés valgio metu...
Saltis toks, kad trupédavo metaliniai irankiai;
drabuziai — kaip skarda, luZinédavo... Staté
liejyklos pastata — atskirti nuo pasaulio; jokiu
siuntiniy, nei laisku. Véliau Igarkoj Sabiinas
dirbo miSkuose; jam medis sutraiské abi kojas,
sulauz¢ Sonkaulius, vos nemir¢. Jis neleido am-
putuoti koju, per 6 mén. Siaip taip apgijo (ir
Jjis nejauté neapykantos!).

Pric Angaros Marija SalCiuviené (nuo
Prienu) klaupdavosi ant akmenuotos Zemés,
atsigreZusi 1 ta puse kur Lietuva, melsdamasi
verkdavo. Ji neiSlaiké, mégino bégti, buvo vél
sugrazinta... Jos dukté Onute Sal¢iate, Kauno
Mokytoju seminarijos auklétiné, aresStuota,
neva, uz partizanu globojima. Tampé ja po
kaléjimus, SantaZzavo, kankino... Rodydavo
aikStése nuZudytus partizanus, liepdavo
atpazinti.. Véliau ja iSvez¢ 1 Karaganda (2 m.),
kur ji beveik atsigavo po kal¢jimo kanciy. Dir-
bo plytingj: dulkés, karstis, Zmonés prarasdavo
plaucius, — silpnesni miré masiskai.

Gerai iSdéstytos knygoj sibirinés nuotraukos,
kurios paryskina ten gyvenima. Gale yra ir
zemelapis: kal¢jimu ir lageriu Sovietijoje
tinklas. ..

Antaninos Garmutés pasakojimo stilius
vietomis literaturiSkai vaizdus, lengva skaityti.

Liudna, bet gera knyga; reikia -dékoti
“Teviskes Ziburiams’ ir ju redaktoriui uz
patraukluy iSleidima. Visu lietuviu kaip ir
pareiga — isigyti, perskaityti.

Alé Rita

Antanina Garmuté ‘‘AZuoly randai’’.
Dokumentinés apybraiZos is Sibiro.
Redagavo kun. dr. Pr. Gaida, spausdinimui
paruosé Vyt. BalCiunas. Korektorius — C.
Senkevicius. ISleido “‘Teviskes Ziburiai’’
Toronte 1989 m. Spaudeé “‘Litho Art’’. TiraZas
— 1000 egz.

LIETUVIU DIENOS, 1991, BALANDIS




Pacariavu InFormacija Arie LieTuva

Brooklyne, N.Y., didelio Forest parko
vakariniame pakrasty stovi Kultiiros Zidinys ir
pranciSkony vienuolynas. Parko medZiai net
lenkias per Zidinio tvora, Zvalgosi i vienuolyno
langus.

Zidinio kiemo kampe tarp medziy spraudziasi
raudonas nepretenzingas namas. Kadaise Cia
buvo garazas su vienu butu virSuje. Dabar
namas perstatytas, padidintas. Atrodo, kad ¢ia
yra isikurusi kazkokia istaiga, tikriausiai mazos
reikSmes, jei pasirinko tokia nuosalia vieta.

Tylusis namas — garsenybe

TacCiau taip néra. Tas tylus namas yra
garsenybé. IS Cia iSeina lietuviSka aktualioji in-
formacija, kuri garsina Lietuva ir sudrebina
Sovietu Sajunga.

Cia yra isikurusi tokia organizacija, kuri
vadinasi Lietuviy Religiné Salpa. Ji pradéjo
veikti 1960 birzelio 1 d. PradZioje istaiga buvo
Angely Karalienés baznycCios kaiminystéje,
paskui persikéle prie VieSpaties Atsimainymo
lietuviy parapijos baznycios, Maspethe, N.Y.
[staigoje nuo pat pradzios dirbo kun. Stasys
Raila. 1976 metais jis i$ tu pareigu pasitrauke.
Nauju istaigos vedéju atéjo kun. Kazimieras
Pugevicius, Baltimoréje gimes ir uzauges,
kilnus ir sumanus Amerikos lietuvis. Jis istaiga
sumodernino ir iSplété. 1977 metais perkele 1S
Maspetho prie pranciS§konu vienuolyno ir
ikurdino minétame garaZzo name. Namas tada
buvo pertvarkytas, pritaikytas istaigai. Tai jau
buvo ‘‘Lietuvos Kataliky Baznycios Kronikos’”
laikai.

Kun. K. Pugeviiui isitvirtinus Liet.
Religingje Salpoje, jis peréemé ‘‘Kronikos’
parengimo ir jos paskleidimo darbus. Jis
““Kronikos’’ skleidima ir leidima perorganizavo
i$ pagrindu. Gerai suprasdamas jos reikSme bei
itaka, kiekviena gauta numeri tuoj verté i anglu
kalba ir iSleido atskiru sasiuviniu. Pagreciui
numerius parengé spausdinti ir lietuviSkai
spaudai. Kun. K. Pugevi€iui triko Zmoniu, kad
darbas buty atliktas greiciau.

“Kronikos’’ balsa iSgirdo jauna lietuvaité

Kun. Viktorui Dabusiui rupéjo visuomeniniai
reikalai, rupéjo ir ‘‘Kronika’’, ypa¢ kai jai
reikéjo pagalbos. Kun. V. DabuSis daznai
vazinédavo 1 Dainavos stovykla Detroite,
uzeidavo pas biciulius dr. Adolfa ir Jadvyga
Damusius. Ten jis ir sutiko jauna, ka tik
baigusia studijas Ginte DamuSyte. Jis ir
paragino — nuvaziuoti i Brooklyna ir patalkinti
kun. K. PugeviCiaus istaigai. Patalkinti nors
metus.

Jaunysté atneSa graZius metus, pilnus
svajoniu, nauju siekimuy. Taip ir Ginté stovejo
prie§ tokia pacia jaunyste, bet ji giliai pajuto
“‘Kronikos’” balsa, jos prasme. Metus pasiau-
kosi dirbdama istaigoj, pasiaukosi tévynei
Lietuvai. ‘‘Kronika’ juk tai pogrindzZio
Sauksmas, pavergtos tévynés balsas, ir kaip
prasminga del to balso pasiaukoti!
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SKLINDA VISUR

Ji sutiko vienerius metus dirbti kun. K.
Pugeviciaus vadovaujamoje istaigoje —
Lietuviy Religingje Salpoje.

Su Religinés Salpos — Informacijos Centro Stabu. Piroj ezlejis k.: Ginté Dé,

Ginté iSkeliavo i Brooklyna

1979 metais prieS Darbo dienos savaitgali

Gint¢ DamusSyté susipakavo ir iSvaziavo i8

Detroito, 1§ savo tévuy namu, 1 nauja pasauli,
kuriame bus tik vienerius metus.

Bet Lietuva yra burtininké. Ne vienas 1 ja

keliavo tik vieneriems metams, ir visai negrizo

pirm. vysk. P. Baltakis, R. Virkutyté, M. Skabeikiené. Antroj eiléj — R. Adams, reikaly
vedéjas kun. K. Pugevicius, V. Nakas, A. Adams, R. Razgaitiené.

The staffs of the Lithuanian Information Center and the Lithuanian Religious Aid organiza-
tions. In the front row from the left: Ginte Damusis, Bishop P. Baltakis — chairman, R.
Virkutis, M. Skabeikis; second row: R. Adams, Rev. K. Pugevi¢ius — administrator, V. Nakas,

A. Adams, and R. Razgaitis.

AT-bos pirm. V. Landsbergis, ne kartq iskéles LIC svarby vaidmenj ginant Lietuvos interesus,

su Ginte Damusyte Lietuvos pasiuntinybéje Washingtone, 1990 gruodZio mén.

The President of the Presidium of the Supreme Council of the Republic of Lithuania, Vytautas Land-
sbergis, who has often extoled the importance of the Lithuanian Information Center in the defense
of Lithuania, with Ginte Damusis at the Lithuanian Legation in Washington, D.C. in December, 1990.
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— sutapo su Lietuvos problemomis ir gyve-
nimu. Ir Gintés vieneriu mety planas pasikeité,
pavirto daugelio mety laiku. Jau 12 mety, kaip
ji dirba toje pacioje istaigoje.

Kas ja paskatino taip daryti?

Pirmieji Zingsniai i visuomenini gyvenima

Gintés pirmieji Zingsniai lietuviSkame
visuomeniniame gyvenime buvo pradéti Dai-
navos stovyklavietéje. Cia dr. Adolfas ir Jad-
vyga DamusSiai, praleide savo laisvalaiki, nesi-
gailéedami darbo ir vargo, stovyklavietei suteiké
iSoring ir viding tautiSka krik$c¢ioniska forma,
tuo paCiu ir savo $eimos narius su savimi
turédami Dainavoje.

Gint¢ gime¢ Clevelande, Jai gimus, po
vieneriy mety Seima persikélé { Detroita, kad
tévas, kuris tuo metu buvo Amerikos Lietuviu
Romos Kataliku Federacijos pirmininkas, galé-

Dainavos pievose su vyresne sesute a.a. Indre.

tu pilnai atsidéti Dainavos stovyklavietés iren-
gimui. Taip Dainava tapo Gintés antraisiais
namais.

Ji pati apie tuos laikus taip pasakoja:

*“Nuo pat jaunu dienu prisimenu, kaip prie
vakarienés stalo visi buvom jjungti i pokalbius
apie Seimai rupimus klausimus iskaitant ir
Dainavos reikalus. Mums buvo visai naturalu
padéti tévams su statybos, dazymo darbais
besikuriancioje Dainavoje. Vasaros metu ne tik
stovyklaudavau, bet ir dirbau virtuvéje, prie
papludymio ar padédama paruosti patalpas nau-
Jom grupém. Tie darbai tesdavosi ir po vasaros
sezono, nes stovykla naudojosi ir kitatauciy
grupes.

Néra klausimo, kad visa tai (tada dar man
nezinant) turéjo itakos i mano gyvenima. I§
giliai pasiaukojanciy tévuy, kurie visa Sirdimi ir
visomis jégomis tarnavo Dievui ir artimui,

At the meadows of Dainava camp with her late older sister Indre.

Damusiy Seima. Pirmoj eiléj, is k. : broliené Vida, brolvaikés Andréja ir Lina, brolis

Photo by V. Valaitis

Vytenis. Antroj eiléj: brolis Saulius, tévai Jadvyga ir Adolfas, Ginté.
The Damusis family. In the front row from the left: sister-in-law Vida, nieces Andreja and
Lina, brother Vytenis. In the second row: parents Jadvyga and Adolfas and Ginte.
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iSmokau nebijoti sunkaus darbo. Tévas mane
Zavi savo optimizmu, o mama — konkretumu.
Ir iki Sios dienos negaliu atsistebéti savo tévy
nepailstamu energingumu ir krik$¢ionisku
kuklumu, — jie atliko tikrai didelius darbus’’.

Ginté augo Detroite keturiy vaiky Seimoje.
Ja Seima vadino tikra ‘‘amerikone’’, nes ji
vienintelé gimé JAV-bése, Clevelande. Broliai
Vytenis (psichologijos profesorius) ir Saulius
(kompiuteriu specialistas) gimé Lietuvoje, o
a.a. sesuté Indre, kuri 1980 m. pacioj jaunystéj
miré nuo vézio, buvo gimusi Vokietijoje.

Mokslas Gintei sekési. Aukstesniosios mo-
kyklos baigimo diploma palydéjo atzyméjimai
i$ fizikos ir vokie€iu kalbos. Baigusi Our Lady
of Mercy katalikiSka gimnazija, laiméjo pilna
stipendija studijuoti universitete. [sigijo
bakalauro laipsni i$ politiniu moksly ir i$ istori-
jos Wayne State universitete, Detroite.

Ginte dvylika mety lanké Detroito Ziburio
lituanisting mokykla, daznai patekdama i
pirmasias mokines. Ten ji gavo lietuvisky
mokslu pagrinda. Su trim bendraklasiais (i$
apie 20) per¢jo ir sekmingai baigé pedagoginius
kursus, isigydama lituanistinés mokyklos
licencijata. Ji taip pat reiSkési Dievo Apvaiz-
dos parapijos taryboje.

1975 mety vasara praleido Murnau, Vokieti-
jos Bavarijoje, kur Goethes Institute gilino
vokieciy kalbos studijas.

Toliau ji pati apie savo visuomenine veikla
taip sako:

“‘Buvau pratinama neriboti savo gyvenimo
tik mokslu ir Seima, o aktyviai isijungti i
bendruomenini gyvenima. Todél nuo jaunystés
dienu priklausiau Detroito ateitininkams. Ten
¢jau ivairias pareigas, nuo pirmininkés ir
globgjos iki kuopos korespondentés. Pastarasis
postas buvo mano mégiamiausias, nes turéjau
naturaly polinki i Zurnalistika. Gimnazijoje
anglu kalbos ir literatuiros mokytojos buvau
skatinama puoseléti savo raSymo talenta.
Plunksnos valdymas dar ir lietuviu kalba man
suteikeé dideli malonuma.

Kai mano pirmasis reportaZas buvo atspaus-
dintas spaudoje, patyriau plunksnos jéga.
Pradé¢jau labiau vertinti pogrindZio spaudos
vaidmeni okupuotoje Lietuvoje, bei aplamai
spaudos laisvés svarba.

Budama studenté, apsisprendziau, kad noriu
irgi prisidéti prie lietuviu rezistencijos fakty
fiksavimo. Kasdien maciau bei girdéjau, kaip
per masines informacijos priemones — per
spauda, televizija, radija — galima pasiekti
placius visuomenés sluoksnius, paveikti viesaja
nuomong ir net pakeisti ivykiu eiga’’.

Ateities Zurnalas ir ALTas paskyré premijas
Gintei uz jos raSinius. Kai turédavo daugiau
laisvo laiko, tai rengdavo vienkartinius reporta-
Zus Laisvosios Europos bei Vatikano radijoms.

Prie slaptos kaliniu kartotekos

Kai Ginté atéjo i Religine Salpa, tuo metu
buvo gana gyvi rySiai su Lietuvos pogrindzZiu.
Grizdamas i§ Lietuvos, daznas atvezdavo ar
“‘Kronika’” ar kita pogrindZio spauda, politiniy
kaliniuy nuotrauku, Ziniy apie juos.

Pirmasis jos darbas buvo tvarkyti politiniy
kaliniy kartoteka. Jei truko kokiu Ziniu, reikéjo
ju ieskoti, siekti per geleZinés uzdangos plysius
1 okupuota Lietuva.
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Ginte pradéjo kontaktuoti Zmogaus teisiu
organizacijos bei kaliniy globos grupés i$ viso
pasaulio. Tarptautiné Amnestija daZnai naudo-
davo Gintés surinktus duomenis.

Kai triuko Ziniu apie Lietuva

Tuo metu labai truko Ziniy apie Lietuva, ypac¢
amerikieCiu spaudoje.

Atejusioje pogrindZio spaudoje ty Ziniy buvo
nemaza, tik reikéjo jas aptvarkyti, iSversti ir
perduoti amerikie¢iu Zurnalistams ar spaudos
agenturoms.

Pagreciui su kaliniy kartoteka jai teko dirbti
su ‘“‘Kroniku’® parengimu spaudai. DaZnai
pogrindzio spauda ateidavo gana blogame
stovyje, — numeriai buvo apdraskyti, sunkiai
i§skaitomi.

Sunkiai iSskaitomus numerius reikéjo labai
tiksliai perrasyti. Pagreciui tuoj buvo verciama
1 angly kalba. Verté kun. K. Pugevicius, Vita
Matusaitiené. Numerius redagavo Marian
Skabeikiené.

Taip Amerikos Zurnalistai jau gavo gana
daug aktualios medziagos apie Lietuva ir ja
skleidé per amerikieCiu spauda. Atéjo ir kitos
pogrindZio spaudos — ‘‘Ausra’’ ir kita. IS ten
buvo padaromos santraukos, kurios labiausiai
tikty amerikieCiams, patys numeriai padaugi-
nami ir siunc¢iami lietuviSkai spaudai.

UZmezgus rySius su amerikieciais Zurnalis-
tais, jie patys kreipdavosi i Liet. Religine Salpa,
praSydami Ziniy. Reikéjo amerikiecius ir lietu-
viskaja spauda informuoti, ir taip susiformavo
ir 1Saugo Lietuviu Informacijos Centras.

Liet. Informacijos Centro pradzia
PradZioje visa tai buvo daroma Liet.
Religinés Salpos vardu, bet Zinios vis gaus¢jo.
Reikéjo jas organizuoti, redaguoti, perduoti
amerikieCiy ir net viso pasaulio spaudai.
Lietuviy Informacijos Centras pradéjo veikti
1980 mety pradzZioje. Visu savo jautrumu ir
rupestingumu ji ugde ir vysté Gint¢ DamuSyté.
Reikéjo 1ésu. Buvo kreiptasi i didZiasias
organizacijas, bet joms dar nebuvo rySkus to
Centro vaidmuo. Taip Liet. Informacijos
Centra islaiké Lietuviy Religineé Salpa.

Telefono vaidmuo Informacijos Centre
““Kronikos’’ numeriai ir kita pogrindZio
spauda suzadino Ziniu alki: kas ten dedasi
Lietuvoje? Kiekvienas dramatiSkesnis ivykis In-
formacijos Centro tuoj buvo perduotas i Ameri-
kos spaudos tinkla. ‘‘Kroniku’’ turinys buvo
suraSytas i kompiuterius. Kiekvienas Zurnalistas
bet kokiu tik klausimu, kuris buvo ‘‘kroniko-
je’’ tuoj galéjo gauti pilna informacija. Tai kéle
Centro prestyZza.
- Bet to neuzteko. Reikéjo vis daugiau Ziniu.
~ Tad salygoms Lietuvoje keiCiantis, griebtasi
telefono. Reikéjo skambinti i Vilniu, i Kauna
ir tiesioginiu budu gauti Ziniy. Telefono sas-
kaitos buvo milZiniSkos, kartais net tukstanciai
doleriy. Bet ir tai apsimokejo, nes gautos Zinios
uzmezgeé naujus rysius su Zurnalistais.

Zinios i§ New Yorko perduodamos | Maskva

Informacijos Centre visi pokalbiai buvo
uzraSomi { garsajuoste, paskui nurasomi, su-
tvarkomi, suredaguojami, parengiama gera
informaciné medziaga amerikieciu Zurnalis-
tams, kurie dirba Maskvoje. Buvo nupasako-
jama ivykiai Lietuvoje, nurodomi Ziniuy
Saltiniai, duodami telefonai ju pasitikrinimui.
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Korespondentai, Zinodami telefonus, paskui
jau patys skambino, ir taip Gintés vedamas
Liet. Informacijos Centras iSugdé Maskvos
zurnalisty rySius su Lietuva. Tie rySiai buvo
labai naudingi, ir dabar dar tebeveikia, — per
juos Lietuva iSgarsinta pasaulio spaudoje.

Ateina kompiuteriai, fakso masinos

Kun. K. Pugevicius plésdamas informacija,
Jos sekminguma, skubiai modernizavo istaiga,
itaisé kompiuterius. Liet. Religiné Salpa gavo
viena stambesni palikima 1§ Pennsylvanijos. Tai
igalino sumoderninti priemones, susiristi fakso
masinomis su Lietuvos istaigomis, praplésti ir
¢ia, isteigiant naujus skyrius.

Buvo ikurti du skyriai Salia Centro, — vienas
Romoje, kitas Washingtone. Romos skyriaus
nebuvo galima iSlaikyti. Teko ji uzdaryti, o
Washingtono skyrius labai sékmingai veikia ir
dabar. Jam vadovauja Viktoras Nakas.

Vilniuje Informacijos Centras susiriSa su
Auksciausios Tarybos bustine, su Caritas, Elta,
Sajudziu, Katalikuy pasaulio laikras¢iu ir kitomis
istaigomis. Jiems siuncia Zinias, dokumentus,
i§ ju gauna paskutines informacijas, kurias Cen-

tras aptvarko ir faksu perduoda i lietuviska
spauda, informuoja veiksnius.

Visi tie rySiai reikalauja daug darbo. Centre
dirbama daug valanduy. [staiga iSugdé savo
prestiZa: kai vasario ménesi Amerikos kongreso
nariai rengé kelione i Lietuva, Liet. Informaci-
jos Centras atliko visus parengiamuosius dar-
bus, sudaré marsruto plana, — kada ir kur
keliauti, su kuo susitikti.

Su patikimumu didéja ir darbo apimtis

Per ta pakilusi Informacijos Centro prestyza
ir patikimuma, Gintei ateina kvietimai pasiro-
dyti televizijoje, kalbéti JAV kongreso apklau-
soje apie soviety pasto pazeidimus, pakartotinai
dalyvauti su paskaitomis ivairiuose forumuose,
pvz., JAV diplomaty paruoSime tarnyboms
Maskvoje, tarpkonfesiniuose suvaziavimuose,
akademiniuose ir Zmogaus teisiu simpoziu-
muose. Tai tik dalelyt¢ jos pasizyméjusios
veiklos, uz kuria jai buvo suteikta ‘‘Outstan-
ding Woman of the Year” ir paskui Eugeni-
jaus Kriauceliino jaunimo premija.

Del to AukSciausios Tarybos pirmininkas

iasi redakciniais ir humanitariniais

klausimais. Kaunas 1990 m. kovo meén.
Ginte Damusis discusses editorial and humanitarian questions with the Caritas staff in

Kaunas in March, 1990.

Ginté praveda Baltijos uZsienio reikaly ministry konferencija Kopenhagoje, 1990 m. I5 k. : Estijos
ministras L. Meri, Lietuvos — A. Saudargas.

Ginte Damusis moderates a press conference with the Foreign Ministers of the Baltic Republics in
Copenhagen in 1990. From the left: Estonia’s Foreign Minister L. Meri and Lithuania’s Foreign Minister

A. Saudargas.



Vytautas Landsbergis labai vertina Lietuviy In-

formacijos Centro darba kaip viena i§ reiks-
| mingiausiy ir efektyviausiy Lietuvos interesus
ginanc¢iy instituciju. Gintei jis patiki redaguoti
bei iSversti 1 angly kalba jo straipsni, kuri
atspausdino Los Angeles Times, arba ta straip-
sni paleisti per pasaulini Ziniuy tinkla Vakaru
Europoje, Azijoje, Pietu Amerikoje.

Atvykstantys garbés sveCiai i§ Lietuvos
daznai uzsuka i Religine Salpa padékoti kun.
Pugeviciaus Stabui uzZ gaunama parama. Praei-
tais metais iSsiysta per 200 tonuy knygu, vaistu,
kitokiu reikmeny.

Be jau minéty Gintés bendradarbiu, istaigoje
humanitarinés Salpos reikalus tvarko Rasa
Razgaitiené¢, bei pilna laika dirba Ruta
Virkutyté ir Andrius Adams.

Liet. Informacijos Centras padeda besilan-
kantiems Lietuvos atstovams gyvu ZodZiu pra-
bilti { pasauli per uZsienio spauda, padeda
aplankyti valdZios istaigas. LIC padéjo Broniui
Kuzmickui, Nijolei Sadunaitei, kun. Sigitui
Tamkeviciui, Zigmui VaiSvilai ir kitiems iSeiti
1 vieSuma, susitikti su kolegomis JAV-bése.

Pabaltieciy susitikime Baltuosiuose Riamuose su Jack Mattlock, dabar einanciu JAV am-
basadoriaus pareigas Maskvoje. I k.: estas J. Simonson, VLIKo atst. dr. D. Krivickas,
G. Damusyte, latvis O. Kalnins, BAFL pirm. A. Piirsiild (estas), J. Mattlock, PLB-nés

Darbai uz jstaigos ribu
Tokia informacijos tarnybu paskirtis, kad
reikia ir kitur keliauti renkant Zinias, pasiinfor-

>

muoti. Ginte1 DamusSytei teko ne karta keliauti
1 uzsieni, dalyvauti konferencijose, kur buvo
kalbama apie Zmogaus teisiy pazeidimus, pvz.,
PLB ir LIC siun¢iama, gyné Lietuvos interesus
keliose Helsinkio nutarimuy saugojimo konfe-
rencijose — Ottavoje, Vienoje, ParyZiuje,
Kopenhagoje.

Tokiom konferencijom 1eikia pasirengti,
sutelkti daug medziagos. Vykdama i konferen-
cija Vienoje, nusivezé¢ LIC kompiuteri. Ten
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atst. A. Gureckas, este M. Riiken, latvis O. Pavlovskis.

Balts at a White House meeting with Jack Mattlock, currently U.S. Ambassador to the USSR.
From the left: J. Simonson (Est), Dr. D. Krivickas (Lith), G. Damusis (Lith), O. Kalnins (Lat), A.
Piirsiild (Est), J. Mattlock, A. Gureckas (Lith), M. Riiken (Est), O. Pavlovskis (Lat).
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nuolat buvo reikalaujama informacinés medzia-
gos apie Lietuva, apie Zmogaus teisiu pazei-
dimus. Kompiuteris jai padéjo reikiama
literatura padauginti.

Su ekumenine delegacija ji lankési Soviety
Sajungoje: Maskvoje, Zagorske, Leningrade,
Volgograde, TaSkente. Turéjo progos isitikinti,
kad amerikieCius lengvai apgaudingja soviety
propagandistai. Bet ji ir keliongje ir po jos
netyléjo, ir dél to turéjo laukti iki 1989, kol per
didelius sunkumus gavo viza i Lietuva.

Religinés Salpos reikaly vedéjas kun.
K. Pugevicius su LIC vedéja
demonstracijoje prie soviety
atstovybés New Yorke uz V. SkuodZio
paleidimq.

Rev. K. Pugevicius, administrator of
Lithuanian Religious Aid, with G.
Damusis, manager of the Lithuanian
Information Center, at a demonstration
for the release of V. Skuodis at the

Soviet Consulate in New York.
Photo by L. Tamosaitis

Ginté Kkitose organizacijose

Ginté surado laiko veikti ir kitose
organizacijose. Ji dirbo BATUNe ir
Liet. Jaunimo Sajungoje. ISaugusi i$
ateitininky sajudzio, iSaugo ir uoli
visuomenininké. VaZinéja su
paskaitomis, kalba Vasario 16-tos,
BirZelio trémimu minéjimuose. Siais
metais iSrinkta i Liet. Fronto Bi¢iuliu
taryba, bei isijunge i U.S. Baltic
Foundation direktoriu taryba.

Ji yra tipinga Amerikos lietuvaité veikéja,
kuri savoje jaunystéje isijunge 1 svarbius ir taip
butinus darbus Lietuvos labui. Tiem darbam
atidave dvylika metu. Tie darbai ja ipareigoja
ir toliau tokiu pat sumanumu, pasiSventimu tar-
nauti Lietuvai. Tik i§ tokiu jaunu SirdZiy, i$
tokiu ranku, 18 tokio entuziazmo keliasi jauno-
ji Lietuva naujam gyvenimui.

p-J
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Stai ir vel... Beveik baigdamas aStuonias-
deSimt devynerius metus (gimes 1902 m. gegu-
zés 27 d. Seredziaus valsCiuje, Lietuvoje),
Bostone, Siu mety balandZio 12 d., miré Stasys
Santvaras. Po keturvéjininko Juozo Zengés
(Kaune) ir Danutés Mitkienés (Los Angeles),
Santvaras buvo vienas i§ visiSkai maZo burelio
gyvyju Lietuvos poety ir vienas i§ paskuti-
niausiy rasSytoju; buves savanoris Lietuvos
nepriklausomybés atstatymo kovose 1919 me-
tais. PabréZiau tas datas, nes tai duomenys apie
labai retéjancia, mazne besibaigian¢ia musu
kulturininky generacija — uZsienyje ir
Lietuvoje.

Lietuviy raSytojy Amerikoje, ilgameciy draugy — treciafrontininky,
simbolisty, keturvéjininky ir peklininky, privaciai slaptas ‘‘suvaZiavimas’
Santvary bute, Bostone 1983 metais. IS k.: Bronys Raila (Sio nekrologo
autorius), Stasys Santvaras (kuriam skirtas $is atsisveikinimas), Keturiy
Veéju laikmecio poetas Antanas Rimydis (Siuo metu persikéles | Putnamaq)

P AL YDINTJ AUNYSTES
IR
L aves M IRAZA

Bronys Raila

b

ir Antanas Gustaitis (pernai pavasari iSvykes i dausas).

Nepritiktuy sakyti, kad tokio brandaus am-
Ziaus Zmogaus, pastaraisiais metais jau sunkiai
sirgusio, mirtis buvo per ankstyva, bet jo nete-
kimas, tiksliau, tos netekties nuostolis bus il-
gai pasigendamas gausybeés jo biciuliy ne vien
Bostone, Amerikoje, Kanadoje, bet ir Lietuvo-
je. Su Lietuva jo dvasiniai rysiai niekados
nebuvo nutruke. Dar neseniai, 1984 metais,
Vilniuje buvo iSleistas jo poezijos rinkinys
Lyrika ir véliau ten skelbta pokalbiu su
autoriumi. Stasio, kaip ir jo kaimyno Antano
Gustaic¢io bendri namai Bostone buvo vieta, kur
budavo svetingai sutinkami kone visi ta miesta
prakeliave literatai, muzikai, kiti menininkai i$
Lietuvos, — ne vienas po to Siltais ZodZiais
viesai atsiliepe apie tuos du kolegas iSeivius.

Stasys Santvaras man buvo artimas ir
iStikimas draugas per SeSis deSimtmecius (!).
Pirma karta susipazinom Palangoje 1930 mety
vasara, ir véliau §i draugysté nebenutruko,
jokiu Seseliu nesudrumsta.
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Paskutinj atsisveikinima galiu rasyti ‘‘sub-
jektyviai’’ ir ‘‘SaliSkai’’ apie ivairias ir placias
a.a. Stasio veiklos sritis bei inaSus { musu
kulturini aruoda, kuriam dabar nutilus, pajusim
nelengvai uzpildoma sausra, ivairiapusio gyve-
nimo dirvonuose Amerikos lietuvijoje, ypac
muzikos ir kulturinés spaudos lankose.

IS jaunystés pasukes i teatro, muzikos ir
dainos studijas Lietuvoje, véliau keleta mety
geros muzikos tradiciju ir prityrusiy mokytoju
Saly, Italijoje, Santvaras nuolat davé savo talen-
to dovanas Lietuvos teatro menu kiirybai su
pasiSventimu ir kompetencija, kaip retas kas i$
tuju sri¢iu menininku. Susiaurintai sakant, jo
tikroji profesija buvo dainininkas (tenoras),
operinis solistas. Kuri laika, grizes i$ italiSku
studiju, jis tuo ir buvo, ir gan sékmingai. Bet
netrukus pakrypo 1 sritis, kurios ligi tol Kauno
muzikiniam pasauliui buvo dar vargsés ir alka-
nai Saukési pagalbos. Jau nuo Traviatos pirmojo

pastatymo buvo paimta linkmé, (priesin-
gai negu pvz. Amerikoje ir daug kur Vaka-
ruose), svetimkalbes operas statyti ne originalo
kalba, o iSversta i savojo krasSto kalba. Sant-
varas Cia atliko daug neikainojamos vertés
darbu. Trumpai, gal taip buty galima jo
kurybine veikla apibendrinti:

1. Jis iSverté visa gausa operiniy kuriniy {
taisyklinga ir skambia, kiek galint labiau
muzikai pritaikinta lietuviy kalba, tuos pacius
patarnavimus teikes dar ir éikagos lietuviu
operiniams pastatymams.

2. Tais¢ ir gerino kity asmenu iSverstas
operas Kauno operos teatrui, koregavo tekstu

A private get together of old-time friends, all Lithuanian Writers in America,
at the Santvaras apartment in Boston in 1983. From the left: Bronys Raila
(author of the accompanying eulogy), Stasys Santvaras (object of the farewell),
the poet of the Four Winds era Antanas Rimydis (recently moved to Putnam),
and Antanas Gustaitis (departed last spring for Eden).

iSdainavimo tarti, kir¢io tiksluma, padédamas
artistams daugiau gerbti lietuviu kalba.

3. Sukure keleta profesinio lygio scenariju
naujom lietuviskom operom ir parengé turinio
metmenis, berods, dviem baleto pastatymam.

4. Zalioj jaunystéje pradéjes literatliring
karjera su poetiném pjesem (Miniy mylimoyji,
Zvejai...), véliau trumpai direktoriaves Kauno
Jaunyju teatrui, pabuvojes neiprastose Kauno
valstybinio teatro dramaturgo pareigose, jis
skatino kitus ir pats ras¢ pjesiu dramos teatrui
(Kaimynai ir kt.).

5. Karui baigiantis, Vakaru Vokietijoje,
lietuviy pabégeliy tarpe, drauge su Simtais musu
kulturininky aktyviai dalyvavo tada labai butino
"*dvasinio nepaluzimo’’ sajudyje ir vienas (jau
nebe i§ daugelio) tatai atkakliai tes¢ Ameriko-
je iki pat pastaryju metu. Buvo pirmasis atkur-
tos Lietuviy Rasytoju Draugijos valdybos pir-
mininkas; grupiniu poezijos koncertu dalyvis
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Vokietijoje ir véliau dar kuri laika Amerikoje;
paskaitininkas ir prakalbininkas daugelio tau-
tiniy renginiy progomis ivairiose lietuviy isei-
vijos salose; vertingai pagars¢jusiu kulturiniy
“‘subatvakariu’’ organizatorius ir siela Bostone;
nuolatiniy kulturiniy premiju iniciatorius;
knygu ir monografiju redaktorius ir t.t.

6. Be to, kaip vienas i§ iStvermingiausiy
zurnalistu, kvalifikuotas spaudos darbininkas,
kulturiniy ir meniniy ivykiy recenzentas, kri-
tikas, publicistas, redaktorius, pokalbininkas
(pora, ar daugiau, jo pokalbiy Lietuvos linkuti,
esu ruoSes per Laisvosios Europos radija).
Sudéjus jo straipsnius, essays, atsiminimuy
nuotrupas, paskaituy ir prakalbu tekstus susida-
ryty storoki tomai skaitybai su ne puko sunku-
mo mintimis, lyginant su jo poezijos rinkiniais,
kuriy véliausias — sonety pyné — buvo spau-
dZiamas kuréjui jau esant sunkios ligos patale.

7. Paskutinis Sio nekrologo paragrafas:
Stasys Santvaras, tai poetas lyrikas, tokiu jis
ir buvo daugiausia Zinomas placiajai visuome-
nei, iSeiviuose ir ypa¢ Lietuvoje. Siuo atveju
busiu labiausiai S$aliSkas ir nesutinkantis su
“‘vieSaja nuomone’’. Su tikslu iSminéjau ta
gausa kitokiu jo veiklos ir kurybos sriciu,
kurios, kaip pvz. operu vertimai, dramaturgi-
ja, poezijos koncertai, teatrinés kalbos riipes-
Ciai, vieSumoj mazai pastebimos, neregiamos,

nesuvokiamos ir greit pamir§tamos, o jos kaip -

tik labiausiai parodancios ivairiasluoksni kuréjo
asmenybeés platuma. AiSku, Cia jjungiam ir itin
plac¢ia Santvaro poeting, lyring, eilérastine
kuryba, pasizymincia sodriom emocijom, gam-
tos ir Zmogaus Sirdies virpesiy pastabumu ir
iSjautimu, su gera skambia kalba, daugiausia
klasikiném formom ir literaturinés srovés
stiliumi.

Jo tematikoje reta vadinamy patriotiniy ar
pilietiniu motyvu; vyrauja asmeniniai i§gyveni-
mai, gamta, liudesys, kancia, ilgesiai, laimés
siekimo mirazai ir praradimai; ir meilé-mei-
lée-meilé, kai kada su Sildancio erotiSkumo
tonais. Dar jaunuolis, mégines pauostyti ketur-
vejiSko modernizmo, nuo jo tuoj atitoko, jis
véliau, su reta iSikimybe, pastoviai, kaip uzsi-
spyrélis Zemaitis, per visa gyvenima iSliko
nesikeiciantis poetiniy formu, dramatisku, bet
santuriai suvaldomy emocijy ir nesiblaskanciu
intelektualiniy struktury klasikinis simbolistas.

IS visu Santvaro poezijos knygu man
idomiausias ir atrodantis vertingiausiu buvo jo
prieSpaskutinis rinkinys Rubajatai, isleistas
1978 m., uz kuri jam buvo paskirta Lietuviy
Rasytoju Draugijos premija. Du man itin pati-
kusius ir tiksliai to Zanro meistrisSkuma islai-
kanCius rubajatus Cia noréciau veél iSrasyti: jie
gerai skamba, itikinanciai rodydami poeto vidu
ir jo reakciju atbalsi.

Kiek sykiy tu mane jau apgavai, o Laime!
Kiek sykiy liaty permirko vil¢iy javai, o
Laime!
Kiek dar tu man rengi patyciy ir kanciy,
Kokia besirdé ir melagé man buvai, o Laime!

10

S. Santvaro septyniy desSimtmeciy
poezijos pyné

MAN NE VISTIEK

Man ne vistiek, kurioj paslaitéj skinsiu
Zibutés Zieda ir segsiu sagon.

Brangus man oras ir pilkoji Zemé,
Kur daug Ziemy jau laukiau ir vargau.

Man ne vistiek, kur Saltinéliai triska
Ir sidabru nubéga tarp géliy.
Vandens lase atspindi Zemés veidas,
Gyvent galiu uZ Saltinius giliau.

Man ne vistiek, kur rugio varpos bresta,
Kuriy dirvony véjai §lauko juos.

Kur saule ZaidZia mano debeséliais,

Ten rugiagéle teviskes laukuos.

Man ne vistiek, kurios kelionés vargas
Su dulkém krenta ant peciy nastos.
Varge ir meilé pasakas pasako,

Kada eini namo nors lig ausros.

\LELEIDZIO
SOnCTAl

6anf<7qra¢5

Kas per laiko girig ten atbégo tekina? —
Jaunyste!
Kas aida sieloj it pagunda ir daina? —
Jaunyste!
Kas klumpa nerimo ir paklydimy pelkéj —
Kas mirsta it prabéganti diena? — Jaunysté!

Kasdienos gyvenime Stasys sugebédavo biiti
labai atidus ir nuoSirdus draugas. Kartu su

“zmona Ale, su kuria jis ilgai iSgyveno ir my-

I¢jo, jiedu buvo nuostabiai svetingi Seimininkai.

Tik Salia tos Seimyninés laimés, kaip matyda-

vom, juos lydéjo vienas neiSnykstantis skaus-

mas — ju vienatinio jauno sunaus ankstyva mir-
. Jokia paguoda Cia nepadédavo.

Siaip jau Stasys visada iSlaikydavo savo
lyriSkuma, dazZnai neslépdamas liudnumo, ta-
Ciau visiem budavo §iltas, uzZjauciantis, méges
kitu humora, nors pats jo nevartojantis — ir
visuomet labai jautrus, it mimoza. Man rodos,
toje “‘liudno kunigaiksc¢io’” pozoje ji syki ge-
riausiai paguodé patarimais Bernardas Braz-
dzionis, kai pas mus Stasys lankési literaturinés
premijos atsiimti. BB tada parasé sveikinimo
eiléraSti ir musu uZdarame pobuvyje jam
paskaiteé.

Triju, kone vienu metu pradingusiy savo
vyresniyju draugu: Antano Gustaic¢io, Vytauto
Alanto, dabar ir Stasio Santvaro — vis skau-
dziai pasigesiu. Ju atsiskyrimas — tai tragiskos,
bet nesuklupusios, Ziauriai musu dieny epochos
slégciai nepasidavusios generacijos kelio pabai-
ga, kaip raSytojas Jurgis Savickis pasakydavo,
ne vien raSydamas, bet dar augindamas
darZoves ir vynuoges prie VidurZemio juros...

Pastarasis S. Santvaro poezijos rinkinys
(virSelis), kurio autorius pasirodant knygy
rinkoje nebesulauké.

DAINA SIRDZIAI

Kai istieséem bures | platy okeanqg —

Mums keliq rodé spindintys ZvaigZdynai,

O kai iSseko musy jiros ir naktis —

Mes krantuose pamatém griuvésius ir
plynes...

gelmén melsvy
padangiy,

Pakilk, kur amZina $viesos Zara, —

Kur nepakyla verkianciy naslaiciy raudos,

Kur kersto ir skriaudos néra!

Pakilk, jauna Sirdie,

IStiesk savus sparnus, kol jie laisvi,

Ir tenegirdi tavo ausys,

Kaip visame pasauly plauko palaidiny
balsas,

Kaip Sunys Zmogaus kauluos rausias...

Vaitoja Zemé, skesdama vulkanuos,

O tylinc¢iy nakty dangus ZvaigZdétas
Saukia: tik tau uidegt maZutis meteoras,
Tik tau surast kelius naujon planeton!

Kai istiesém bures | platy okeanq —

Mums keliq rodé Zérintys ZvaigZdynai,

O kai isseko misy jiros ir naktis —

Pasauliui dedame naujos ausros karing...
(Is 1924 m. rinkinio ‘‘Saulétekos maldos’’)
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DAINA

Tu atéjai, kai rudenio lietus
Per nuoga soda krito uz langy,
Ir as maciau giedrus krantus,
Ir audrose nebuvo man baugu.

Daili tu man buvai kaip lelija,
Nykias dienas uZtvindé Siluma —
Ir as tikéjau ta svaja

Ir SildZiausi praZydusia Ziema...

Kiek ilgesio, kiek nuostabiy sapny
Sudegino ta saulé, ta giedra!
Apliejom sielvartq vynu,
Tikéjome, kad rudenio néra!..

Ir toj giedroj tu man buvai viena —
Viena, kaip buna tik viena butis...
Bet tu — negriZtanti diena,
Sunki ir neispéjama mintis. ..
(If ““Dainos ir sapnai’’)

Sonetas
APIE SYPSENA

Lyg pavasarinio véjo padvelkimas,

Lyg buvimo nesapnuota ir nelaukta dovana —
Mano §irdj kaip nektaras atgaivino
Monaliziska tavoji Sypsena...

Tarsi neregys toj Sypsenoj graibausi —
Daugelj neZinomyjy dengia neZinia...
Argi negalétum pakuZdeéti man | ausi —
Ka sapnuoji, ka mastai apie mane?..

Laiko linne susitiko miisy sielos.

Ir tokia jauna, tokia kaitri dangaus dienal!..
Bet Zmogaus Sirdy dvejoné nesiliauna $élus —
Laiko liiine skamba skausmo aimana...

Tarpe motery gudriy, klastingy ir dory —
Tavo Sypsena as Sildausi kaip nektaru...
(Is “‘Dainos ir sapnai’’).

VAKARAS

Su debesim atplaukia vakaras | pirkiq,

O kas anapus vakaro — ar tu Zinai?

Praeina Zmonés, nuovargy ir prakaite
sumirke,

Zaliuoju Nemunu nusiiria laivai...

Tamsoj, baugioj tamsoj visi panyra:

Ir saulé, ir Zmogus, ir upiy mélyni krantai —

Varnai sudrumscia giriy erdve tyraq,

Kodél, dangau, kodeél, mélyne, dar
nesiblaivai?

Yra knyga. Ir knyga tq regéjom:
Kiekvieno ten pradZia ir pabaiga.
Zydriyjy kidry gulbém ir aukStiem taréjam
Ten gali parasyt: ‘‘Per puikiis tapote staiga!’’

LIETUVIYU DIENOS, 1991, BALANDIS

Ir taip, o rausvagalvi dobiléli,

Palinksi tu po dalgio aSmenim...

Taciau ne vienq kart AuSriné kélé

Ir ne viena Zolé prasikalé ties kelio
akmenim. ..

Prie vario varty, prie ty deimanto langeliy
Ir vél atgis vaiski lauky géle...

Vadinsim ja tikru vardu, graZiausiu tarp

Zoleliy,

Jinai — senoj pily per amZius budinti tévy

veéle...

(Is “‘Laivai palauZtom burém’’, 1945).

BUVIMO NIEKAD NE GANA

Antanui Gustaiciui

Kaip ZvaigZdeés prarajon miis metai krinta,
Nubéga vasara, kaip stirna Sokdama,

Ir mes vis brendame | tq biities slapty supintq

labirintq,

Negirdim, kaip jaunysté mirsta, lyg naslaité

verkdama.

Nors godos puola | nedalios ugni,
Nors dZiaugsmas — tai Salta vargony
aimana,
Nors viltys lyg plastakés klysta | nakties
kliedéjimaq bedugni, —
Tos meilés ir tos meilés SirdZiai niekad,
niekad ne gana...

Ir puolame | karstq laiko upe,

Buvimo medy geriam pilnu gsociu! —

Pakrantéj Sitkaujam lyg juodvarniai, | qZuolus
nutipe,

Nerandame, neradom ir nerasime SirdZiy
soCiy. .

Kaip ZvaigZdeés prarajon miis metai krinta,
Nubéga vasara, kaip stirna Sokdama,

Ir mes vis brendame | tq bities slapty supintq

labirintq

Negirdim, kaip jaunysté mirsta, lyg naslaité

verkdama.

(Is “‘Aukos taurée’’ 1962 m.).

IS Kubajaty (1978 m.)

*

Tavo Zemiy krantai — grobiky pritvine:
Jie terSia ir trempia amZing tévy nakvyne!
O, kokiy gery kaimyny Silumoj tu gyveni,
Be atvangos apvagiama, apgrobiama Tévyne!

*

Nedaugel mum dieny gyvent paskirta —

Jaunatvéje uz lango blésta lelija ir mirta! —

Tad lenk, o Broli, ligi dugno vyno ir pagundy
saikq —

TeisveZa tave | Ten nuo laimés girtq!

*
O, tie pinigai, vargdieniy ir turtuoliy pinigai!
Pamilo juos ir mylimi, ir tolimi draugai! —
Uz piniga parduodam brolj, seseri ir siela,
[ auksq pamirkyti saldiis net ir patriotiniai

vargai!

*

Biciuli, man gerokai nesmagu jau | tave
Ziareti:

Tu vis bandai pripilti vandenio | retj!..

O galgi tu ir ne visai beprotiskai darai —

Nebloga vilti ir svajone Siam gyvenime turéti!

*

Atskrido atvirukas man su Vilniaus Katedra
Slovinga,

O cia uzZ lango 3alta, lyja, sninga...
Ir émé kaist Sirdis sugriZus i vaikystés miestq,
Ir nutvieské bejausme prieblandq Sviesa
dZiaugsminga!

*

Juokai, nesvankiis ir vaiduokliniai juokai,
Kai tu, Stasy, taip uZgauliai apie gyvenimq

sakai! —
Tyra sirdis, tyra svaja, melu neapZoléta meilé
Tik ¢ia | Eldorada bégantys Zmogaus takai!

£
Ateina vasara, ateina ir Ziema, —
Ateina ir vieSnia nemylima. ..
Sudékim dZiaugsmo trupinius | rySulélj —
Kelioné bus is tikro tolima!..
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Ir vél pasaka i§ pradzios. Ir vokiediai
pradéjo gabenti { savo krasta ne tik turta,
bet ir Zzmones i§ Lietuvos: tai darbams, tai
areStuotus, tai i kariuomene... UZkampiy
gyventojai maziau tepajuto grésmes, bet miestu
ir miesteliy gyventojams reikéjo visaip sukiotis,
kad galéty gyventi nekliudomi. DidZiausias
pavojus buvo jaunimui. Aukstosios mokyklos
buvo uzdarytos.

Su Rusija nebuvo jokio rysio, niekas neturéjo
jokiu Ziniy nei apie iSveZtuosius, nei apie
pabégusius i§ Lietuvos. Kur ne kur girdéjosi,
per stebukla iStrukusiu, atsiliepimai, — jie buvo
siaubingi. Grizo profesorius Ignas Koncius,
pabéges i§ Zudyniu. Ir daugiau pasigirdo liku-
siu, bet Zuvusiu buvo daug daugiau. Vis dau-
giau buvo skelbiama oficialiu Ziniy apie Zudy-
nes, bolSeviku ivykdytas, besitraukiant i§ Lie-
tuvos. Patys budami pavojuje, dar mégavosi
kraujo kerStu, kaip kokie plésrus Zvérys. Ne
be reikalo Zmoneés tu iSveztyju gail¢josi kaip
mirusiy. NeZinia kaip sekési ir tiems, kurie
patys iSbégo. Karo metu visur gyventoju
aprupinimas pasidaro sunkus, o Rusijoj ir taikos
metu buvo netvarka, kaip perverstoj dainoj:
““musu liaudis visa, apiplySus, basa, apie
sviesta nér ko né galvoti...”

Ir ¢ia, kaip Zmonés sako, buvo — ne pyragai.
Motina su Petrute sunkiai vertési. Neturéjo nei
giminiy, nei drauguy, noriniy joms padéti. Ne
karta girdédavo ir priekaiSty uz Tada. Ka gali
Zinoti ka Zmonés prikalba negirdint. Jauté, kad
daugelis kreivai ziuri i ju nameli, be uZuojautos
likusioms vieniSoms moterims, be stipresnés
globos. Ir Petruté jautési ne per daug galinti
smarkauti prie§ savo Seimininka. Dirbo, kaip
Zzmones sako, Sirdi aplauzusi, kaip ir pirma
pries ta nemalony pasikalbéjima. Sekmadieniais
nueidavo 1 baznycia, aplankydavo motina su
dukrele. Motina émeési visokiu darbu i namus:
mezge, verpe, skalbé. ISeiti i§ namu negaléjo
del mergaites.

Po Nauju Mety Petruté paréjo namo, nors
Seimininkas pras¢ pasilikti, Zadéjo ir daugiau
mokeéti.

Reikeéjo Zvalgytis kitos tarnybos kaime, nes
maisto reikalai vis sunkéjo, ypa¢ miestuose ir
miesteliuose. Be rySiu su kaimu sunku buvo
iSsiversti. Kaip gera ir stipri darbininke, Petruté
noréjo rasti stambesni ki, kur gerai mokétuy
uz darba ir ne pinigais, nes pinigai tiek teSilde,
kiek maisto korteliuy iSpirkimas. O motina uz
darba gaudavo daugiausia pinigais. Veiké
juodoji rinka, kur buvo prekiaujama daiktais,
— mainy prekyba.
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Elena Jucite

AZUOLYNELIS

Epochinis romanas
(Istrauka)

Pasiklausinéjus pas Zmones, pasitaiké neblo-
ga vietas — stambesnis ukis, tik nearti — apie
10 km. kelio. Ka padarysi, kur taip rasi, kad
viskas butu ir gerai mokétu uz darba. Tar-
pininkai garantavo abiem pusém, ir greit pavy-
ko susitarti. Seimininkai Miksiai noréjo stiprios
darbininkes, kuri niekur nebégioty, né su kuo
nedraugauty. Petruté¢ Siuo metu atitiko ju
pageidavimus. Jai niekas daugiau nerupgjo, tik
uzdirbti dukrelei ir motinai pragyvenima.
Nesideréjo daug ko sau, tik bulviu pasélio,
grudu, maisto produktu, karvei Sieno. DrabuZiu
krautuvés buvo tuscios, Zmonés tenkinosi
senais, persiuvinéjo, perdirbinéjo, kombinavo.
UZteks senu, gal nebeilgai tas karas tesis?..
Darbui drabuzi duos, o puostis — nereikia: An-
tano nebéra, kitas nereikalingas.

Atvaziuodamas parsivezti, MikSys nepamirSo
ir “‘kiskio pyrago’’. Motinai atrode, kad dukte
pateko pas gerus Zmones. IS pasikalbéjimo
nusprendé, kad gerai pataikyta. Kad ir neateis
daznai, tai nieko. Gal ir geriau, kad arti nebus.
Vokieciai jau ‘‘Zvejojo’” po miesteli jaunas
merginas. Zmongs kalbéjo, kad { Vokietija veza
darbams. IS ukio darbininky neims, ir jiems
rupi, kad ukininkai daugiau visko uzauginty.

— Nesirupink, mama, daznai neatvaziuos,
bet neprapuls. Jei mums itiks, mes nesismulkin-
sim, ir jums bus geriau... O kur ta dukté, bent
parodykit...

Motina nuéjo 1 kambariuka ir atvedé
mergaite. MikSys paglosteé:

— Visos trys jus panasios, tik nevienodo
dydzio. Bagota mergait¢ — dvi mamas turi...
Kad ir viena iSvaziuos, kita dar liks...

— Atpratus jau ji nuo tos iSvazZiuojancios
mamos, ne per daug pasigenda, — tik tiek, kad
pyrago atveza... PraSau seésti, ko ji susiruos,
arbatos iSgersim, — trauké kéde motina.

— Adiu, ilgai nesisveciuosiu, paskubekit,
tolimas kelias, sutems...

Syvukas neraginamas liukséjo namu link
suvaZzinétu rogiu keliu. Bepradedant temti, jau
isuko 1 kiema.

Petrutei pirmiausia metesi { akis gandraliz-
dis ant trobesio stogo.

— Tai ir jus gandra turit, kaip pas KliudZius,
kur tarnavau?

— O kaipgis, i§ kur gautume vaiku, jei gan-
dro neturétume, — nusijuoké Seimininkas.

Petruté nusiSypsojo ir nieko neatsake.

Didelis Suva tampési pririStas ir skardZiai lo-
jo, — grazus, vilkinis, o kitas, maZesnis,
palaidas atbégo, vizgindamas uodega.

— Nebijok, tas nieko nedarys, kai a$ ¢ia pat.

Jaunas vaikinas i§¢jo iS trobos ir, linktel 3jes
Petrutei, émési rupintis arklio nukinkymu,
nepratares né Zodzio.

Viduje Seimininké krausté nuo stalo smulkius
daiktus, valé stala.

— Labas, labas, — atsaké { Petrutés
pasisveikinima, — siuvau, lopiau, tai ap-
sikroviau... PraSau, nusivilkit, séskit, greit bus
vakariené, iSalkot, pavargot, ar nesusalot?

— Ne, nesuSalom, nesalta lauke, — atsiliepé
Seimininkas.

— Sésk ¢ia uz stalo, biik namiske i§ karto,
nér ko svetintis, mes visi — musu... Ateis
sunus, ir busim visi. Vasara darbymety
padieniu pasisamdom... Bégu vakarienés
ruosti, ugnis jau dega.

Greitai pakvipo kepami laSiniai, girdéjosi
kiauSinienés plakimas, netrukus ir pati
Seimininké pasirodé su balta linine staltiese:

— Tévai, paraikyk duonos, va, i lékste.

Greit uzdengusi stala, atne$é lékstes, Sakutes,
peilius, puodukus. Netrukus kava ir kiauSiniené
garavo ant stalo. Visi valgé, vienas Kkita
paragindami.

Petruté jautési, kaip i téviske atvaziavusi. Gal
KiudZiy prisiminimas ja taip nuteiké. Pripratusi
prie ju. Ir Sie atrodo panasus, gal toki pat ir
bus...

— Kaip jums pasiseke iSsisaugoti to iSvezi-
mo? Ar jusu nekabino? — paklausé Petruté.

— Kaur ten nekabins. ISbége buvom, rugiuose
lindé¢jom, pagiry... Mums buvo pranesta, kad
pasiSalintume. Turéjome gera Zmogu valsciuje.

— Kad ir vals¢iuje ne visi Zinojo kas bus, ne
visiems patikéjo, juk baisiausia paslaptis...

— Viska buvo uZrakine. Kai grizome, durys
buvo iSpléstos, apdauzytos, bet nieko nepaim-
ta. AiSku — ne vagys buvo... Prietemoj parei-
davau gyvuliu paserti, karviu pamelZti. Buvau
maniusi pasilikti, ir gerai, kad nepasilikau.
Mums nepasake tikrai, kas bus, maném vyrus
areStuos, o kad taip griebs visus, niekam né i
galva neatéjo. Iki Siol to nebuvo. Jei bty rade,
mane viena buty iSveZe. Viena bijojau pasilikti,
tai ir iS¢jau kartu. Dievas Zino, kur dabar tie
iSveztieji, ar bent gyvi tebéra?..
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— Neduok Dieve, baisu buvo ziuréti, gaila
Zmoniy... Zinojom, kad musu neves, bet
verkém dél kitu, — aiSkino Petruté.

— Kalba, kad visus biuity iSveze, ir bagotus
ir nebagotus, jeigu karas nebutu sutrukdes.

— Dievas Zino, kas bty buve, bet jau ir to
uztenka, kas buvo, — visi tebeverkia.

— Ka Cia besakyti, tukstancius iSgrobé paciu
geriausiu Zmoniu. Nei Dievo nebijo, nei velnio,
savo daro ir gana. Ale duoda jiems dabar
Hitleris... Jei ne tie Zydai, sakyCiau Dievas
atsiunté ji musuy iSgelbéjimui, bet kad tuos
Zydus taip iSskerde, tai jau Cia nebe su Dievu
eina...

Netrukus atéjo Seimininkas su sunum. Dar
pasikalbéje iSsiskirsté poilsio. Petrute paguldé
alkieriuje. Sunus turéjo savo kambari kitame
namo gale.

— Vasara keliam anksti, o Ziema ilgiau
pamiegam. Pajusi, kad pradésim baladotis

v oee

atsikéle. Tai labanakt... — Seimininké iS¢jo.

Ziemos metu visos kaimo sodybos pana-
§ios — po sniegu né stogu nematyti. MikSiu
namas — didelis, dviem galais, medinis, kaip
ir kity ukininky, su ‘‘Zirgeliais’’ ant stogo, su
iSpjaustytom Sirdim langinése ir iSpjaustytais,
iSraitytais ornamentais vir§ langy. Nors nebe
pirmos jaunysté, bet dar pagyvenamas, stogas
— senas, Siaudinis. Prieangis sandarus, vadi-
namos °‘stiklinés gonkos’’ su pora laipteliu i$
lauko. Kieme, Sonu i ‘‘gonkas’’, atkreiptas
auksStas medinis kryZius. Kiti trobesiai atrodé
naujesni uZ gyvenamaji nama. Tvartai ir jauja
— pluktiniai i§ molio, klétis ir darZziné — medi-
niai. Prie visko dar du dideli rusiai bulvéms ir
kitoms darZovéms laikyti. Kieme — Sulinys su
svirtimi. Rytu puséje, netoli nuo trobos galo,
eilémis rikiuojasi didelio sodo vaismedziai. IS
triju pusiu sodas apsodintas jau gerai paugeju-
siomis eglémis. Ukininkai mégsta apsupti sodus
eglémis, kad jos uZstoty vaismedZius Ziema nuo
Salty Siaurés ir ryty véju ir sniego pugu. [ Siaure
nuo gyvenamojo namo, praéjus keliuka, prasi-
deda miSkas, namiskiu nuo seno vadinamas
““Azuolynéliu”’. Vardad, matyt, uZsilikes i3 tu
laiky, kai aZuolai dar buvo mazi. Dabar jie
buvo jau auksti, iSsiSakoje, veslus, pragyvene
kelias deSimtis metu. AZuolyna pasodines
Seimininko tévas Domininkas, ta azuolynéli
labiau meéges, kaip visa uki. Seneliui mirus,
azuolynas laikomas lyg kokia Sventa vieta,
suriSta su senelio prisiminimais.

¥ %k 3k

Susirinkdavo pas MikS$ius jaunimas 1 savo
darza, o sekmadieniais i aikste, skambédavo
dainos sutartinés, kaip ir visuose kaimuose, net
ir téevams budavo linksma, ne tik Domukui.

I$ visu mergaic¢iy Domukui labiau patikdavo
Jonusiu Steputé, kuri skardziu balsu vesdavo
dainas. Kai ji uZtraukdavo ‘‘AzZuoléli, Zalias
medi, kodél nezaliuoji, kur padéjai Zalius lapus,
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kodél nezaliuoji?’’ — jam atrodydavo, kad ir
azuolai suSlamedavo, lyg protestuodami.
Azuoléliai zali, véslus...

Dainuodavo jie ir kita grazia daina
‘“Tukstantis Zingsneliu nuo mano nameliy, kada
a$ nueisiu pas savo mergele?’’... Domukui
nepatikdavo paskutinis posmelis, atrode, kad
jam taikomas. Si posmeli jis nutylédavo, akis
nuleisdavo arba 1 S$ali nusigrizdavo, kad
nesusidurty su kokiu pasSaipiu Zvilgsniu. Kaip
dilgelés svilindavo Zodziai: ‘‘Ne deél Dievo
garbés einu i baznycia, savo merguzele, kad tik
pamatyciau...

Artéjo Domukui kariuomenés tarnyba, bet
dar pries tai atéjo 1 Lietuva kita kariuomené —
rusu, bol$eviky Raudonoji armija. Taip ir liko
jisai — be kariuomenés...

Netrukus i§ MikS$iy valdZia nusavino tris
hektarus zemeés ir atidavé mazaZemiui. At-
matavo geresne Zeme, apséta rugiais. Ukiui, be
abejo didelis nuostolis, bet niekas nieko nesake,
vis tiek nieko nepadétu. Tegu tik to uztenka...

“SIETYNO”’ leidykla

I nauja gyvenima Zengiancioje Lietuvoje,
greta veikianCiy SeSiu valstybiniy leidykly
(‘““Minties’’, ‘‘Mokslo”’, “§Viesos”, ““Va-
gos’’, ““Vyturio’ ir Vyriausios enciklopedijos
redakcijos), vis spar¢iau ima kurtis komercinés
knygu leidimo istaigos. Jos, iSvengdamos so-
viety laikais iSpusto administracijos aparato,
daznai Zymiai greiCiau ir su maZesnémis darby
sanaudomis sugeba isleisti nemaza knygu, tuo
prisidédamos prie kulturinio lietuviy tautos
atgimimo.

Siuo metu Lietuvoje veikia daugiau nei §im-
tas tokiu komerciniais pagrindais veikianciy
nedideliu leidyklu. Vienos ju rengia menkaver-
tes ‘‘geltonosios literaturos’” knygiukstes, kitos
pateikia skaitytojams gana vertingu grozinés bei
mokslinés literaturos kuriniy. Prie tokiu lei-
dybiniu organizaciju reikeéty priskirti ir kulturos
susivienijima ‘‘Sietynas’’.

Pirmaja knyga ‘‘Sietynas’’ iSleido 1989 m.
vasara. Tai buvo neiSpasakyta pasisekima
Lietuvoje turéjusi Bernardo BrazdZionio *‘Poe-
zijos pilnatis’’. Sios knygos §imta tukstanciy
egzemplioriy Lietuvos skaitytojai iSgraibsté per
kelias dienas. Teko papildomai spausdinti dar
dvideSimt penkis tukstancius.

Sékmingo debiuto paskatinti sietynieciai
praéjusiais metais iSleido, fotografuotiniu budu
paruosta, broliy BirziSky literatiros tri-tomi
‘“‘Aleksandryna’ bei ‘‘Lietuvos albuma’’.
Lygiagreciai pasirod¢ ‘‘Lietuviy tautinio
atgimimo istorijos studiju’’ knyga, Zurnalas-
almanachas ‘‘Sietynas’’, kiti ivairus smulkesni
leidiniai.

Paskutiniuoju metu ‘‘Sietynas’’ iSleido Romo
Adomaviciaus parengta Maironio rastu biblio-
grafija; CikagieCio Algirdo Statkeviciaus filo-

Poetas Pr. Lembertas
Poet Pranas Lembertas

SUDIEV

Toléjo sniokSdamas garlaivis
Sraunigja Nemuno vaga,

O krantaq glostanti vilnis
Sudiev pasaké man tada...

Skridai tolyn tu nuo manes,
Tolyn nuo miesto bildesiy,
Skridai | kalnus, i géles,

Kur taip malonu, taip ramu...

Lydéjau tave mintimi,
Nes greit akyse pranykai.
Lydéjau tave taip toli,
Kaip tu toli toli skridai.

Nurimo bangos ik vienai,
Tik blaskés siela nerami,

Kalbéjo jai Zali slaitai:

— Pasaulis tavo jau toli...

““Tau, sesute’’ dainos autoriui poetui Pr.
Lembertui, pries 15 mety iskeliavusiam i
AmZinybe prisiminti. Vienas i§ pirmyjy jo
eilérasciy.

A B o o o g g g e
sofiniu apmastymu knyga ‘‘Gamtos désniai,
kultura ir mes’’, Australijos lietuviy rasytoju
antologija ‘‘Po piety kryZiumi’’ ir kt.

Siuo metu *‘Sietyno’’ leidybiné organizaci-
ja ruoSia keleta nauju knygu, skatinanciuy
lietuviy tautini bei dvasini atgimima.

Lankydamiesi ilgesni laika Cikagoje ir trum-
piau Los Angeles mieste ‘‘Sietyno’ atstovai
(dir. A. Seikelis ir V. UZtupas) susipazino su
lietuviy iSeiviy kultirinémis {staigomis,
literaturos Zmonémis, rodé video filmus iS
paskutiniy ivykiu Lietuvoje ir susitaré¢ dél nauju
iSeivijos knygu iSleidimo Lietuvoje. Dalis
““Sietyno’ leidiniy bus siuniama uZsienyje
gyvenantiems lietuviams, o dauguma ju —
platinama Lietuvoje.

(v. U.)
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10§ ANGELES
HORLD AFFAIRS COUNCIL

LIETUVOS

Prez. V. Landsbergis kalba Los Angeles World Affairs Tarybos parengimo metu. Desinéje
e * G Landspersin.  VYTAUTO LANDSBERGIO

President Vytautas Landsbergis speaking at a Los Angeles World Affairs Council meeting. At
right is Grazina Landsbergis.
Photo by Valerija BaltuSiené VIZITAS

Vienas is veikliausiy Los Angeles L.B.
pirmininky E. Kulikauskas i$ prez. V. Land-
sbergio priima dovanqg — Vilniaus miesto
paveiksla.

E. Kulikauskas (at left), one of the most active
Lithuanian Community chairmen, with a pic-
. ture of Vilnius, a gift from President Land-
sbergis (at right).

Photo by Valerija BaltuSiené

3

Prezidentas V. Landsbergis jteikia Lietuvos gamtovaizdzio paveiksla Santa Monikos ~ Arizonos L.B. ;rm & Poimdions (Sv. Kazimiero parapijos saléje)

kolegijos vadovybei B. S. Boyle ir dr. Richard Moore. prez. V. Landsbergiui iteikia originalia Arizonos indénij fleitq.
President Vytautas Land'sbergis presenting a picturge of a Lithuanian scene to B. S. A, Petrulis, chairwoman of the Arizona Lithuanian Community, presents
Boyle (center) and Dr. Richard Moore of Santa Monica College. an Arizona indian flute to President Landsbergis at St. Casimir’s parish

Photo by Valerija BaltuSiené hall in Los Angeles. Photo by Valeriia ﬁaltuf.iene'
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LOS ANGELES
1991 m.

Prezidentas V. Landsbergis lankosi Pietinés
Kalifornijos Lietuviy Veiklos Centre, apie
kurio veiklg aiskina Centro pirm. Z.
Viskanta.

President Vytautas Landsbergis (at right)

visiting the Southern California Lithuanian Ac-

tion Center. Explaining the activities of the
Center is Z. Viskanta, Chairman of the Center.

Lietuvos prez. V. Landsbergis L. A.
Lietuviy Tautiniuose Namuose su Lietuvos
gen. konsulu Kalifornijoje Vyt. Cekanausku.
Kairéje G. Landsbergiené ir jos giminaitis
K. Bandzevicius.
President Vytautas Landsbergis with Vytautas
Cekanauskas, the Lithuanian Consul General
in Los Angeles, at the Los Angeles Lithuanian
Cultural Center. Mrs. G. Landsbergis and her
relative K. Bandzevicius (at the left).
Photo by Valerija Baltusiené

Piety metu Santa Monikoje,

E. ir J. Sinkiy namuose. IS k.: G.
Landsbergiené, prez. V. Landsber-
gis, J. Sinkiené, Ruta Lee. Stovi
Seimininky vaikaitis.

A dinner at the Sinkis home in Santa
Monica, CA. Seated, from the I.:

G. Landsbergis, President V. Landsber-
gis, J. Sinkis (the hostess), and Ruta
Lee. Standing, a grandson of Mr. and
Mrs. Sinkis.

Photo by S. Kvecas
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ENGLISH SECTION
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WEDDING IN THE ANTHILL

One day Little Bee and Mrs. Ladybug receiv-
ed an invitation from the anthill to attend the
wedding of the ant princesses.

Weddings of ant princesses took place once
a year on the longest and most beautiful day
of the summer. On this day a hundred or so
of the young princesses would leave their native
anthill and set out on a long and ardous journey
into the unknown. Their goal was to found
somewhere a new anthill.

This was a very difficult task and each year
only a few of the many princesses succeeded
in actually accomplishing it. To start a new ant-
hill from scratch was like trying to build a house
in the wilderness without the proper tools. Most
of the young princesses perished on the way.
This is why the wedding was such an impor-
tant event in the ant city. It was in fact their
only holiday and absolutely everyone in the ant-
hill took part in the celebration.

When Little Bee and Mrs. Ladybug arrived
at the anthill, the festivities were already well
under way. The winged brides and bridegrooms
were dancing their wedding dance to the music

16

The Bee-Hives are traditional in Lithuania.

by V. Tamulaitis

of an impressive orchestra. The wild bees
played the trumpets and the maybugs produc-
ed a heavy metal beat by flapping their metallic
wings. The music was absolutely splendid. It
could be heard in almost every corner of the
orchard.

While the brides and bridegrooms danced in
the air, the ants on the ground were getting
ready to drink their toast to the success of the
journey and the creation of new ant colonies.
They were lugging heavy wine bottles from the
cellar, holding these bottles tightly between
their powerful jaws. Two ants with such loads
walked up to Little Bee and Mrs. Ladybug.

““Let’s drink to the happiness of our young
brides and to the success of the new cities,”’
said the ants, placing the bottles before their
guests. Little Bee looked at her bottle and
discovered to her amazement that these were
not ordinary wine bottles but small reddish-

yellow insects which happened to be shaped
like a bottle. Attached to their backs was a small
barrel and from each barrel extended a tiny
tube. On the tip of what looked like a regular
bottle neck Little Bee recognized a tiny black
nose and black whiskers.

“The wine which we brought you is the
oldest and best we have,’’ continued the ants.
“‘It was made from the nectar of wild strawber-
ries and from dew drops on blueberry leaves. ..
We save it for our very special guests!”’

With these words the ants bent over their bar-
rels and grabbed the tiny tubes with their
mouths as if they were drinking straws. Little
Bee politely followed the example of her
hostesses. She took a long sip through the tube.

““‘Long live the brides,”’ she exclaimed.

The wine was incredibly delicious and quick-
ly went to her head.

After the toasts, the celebration continued in
full swing. Ants were dancing everywhere she
looked. They danced by running together in big
circles and lolling their heads. Some were still
sipping on their straws but for the most part

Biciy aviliai Lietuvos sodyboje.
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the barrels were empty and lay around unat-
tended. The ants which had brought them up
had forgotten about them and the ‘‘bottles’’
were now angrily yelling at the ants and deman-
ding to be taken back to the cellar immediate-
ly. Some of them had even managed to climb
on top of the ants.

“You have drunk our wine and now you
must take us back!”’ they shouted. ‘“You know
-that we have no eyes and must be in the dark!”’

Little Bee decided to be friendly to her own
“‘bottle’’. .

“Your wine is very delicious,’
‘““How do you make it so?”’

““Very much like you bees make your
honey,’” replied the ‘‘bottle’” cheerfully.

““The ants bring the sugar from the blossoms
and dew drops from the leaves. They pour
everything into our barrels and we add to it the
necessary ingredients. After a few days the
wine begins to acquire its special taste. But to
make it really good we need several weeks. If
you liked it so much, why don’t you have some
more?’’

Little Bee hesitated.

‘It tastes heavenly,’’ she agreed, ‘‘but I feel
a little dizzy as it is and I don’t want to become
sick.™

““You needn’t worry,’’ reassured the ‘‘bot-
tle’’. “‘Our barrels are small and our wine is
good. It won’t harm you. The ants know it too.
That’s why they take such good care of us and
our children. They know that they need us and
that they can trust us. We are their friends and
wish them well. But there are other wine
makers who don’t.”’

Little Bee looked puzzled.

““There are other wine makers whose wine
is dangerous and debilitating like a narcotic,”’
explained the ‘‘bottle’’. ‘“They use it to drug
the ants and then invade and destroy their cities.
They are bigger than we are and they have
longer whiskers and larger barrels. They come
to the anthill to pick up the garbage and use
some of it for their wine, which they offer free-

1y to everyone. Their wine is strong and toxic.
It is also addictive. The ants want more and
more of it and they drink until they space out.
Then the wine maker drags his victim into a
dark corner and bites off its head. The other
ants are so high that they don’t even realize
what is happening. When the invaders move
into an anthill, the anthill is doomed. The duped
ants begin to feed the children of the invaders
and get drugged and killed in greater and
greater numbers. In this way an entire ant city
can die out.”

““Your story is very sad and very frighten-
ing,”” said Little Bee after a pause. ‘‘I will
remember it and tell it to others. But now I
see that the festivities are ending and Mrs.
Ladybug is ready to leave. Let me see to it
that you are safely taken back to the cellar and
then say good-bye.’’

It was late when Little Bee and Mrs.

-

she said.
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CONGRESSIONAL ACTION
REGARDING LITHUANIA

The House of Representatives has two resolu-
tions which Lithuanian-Americans need to
strongly urge their congressional representative
to co-sponsor.

A. House Resolution 142, which calls on the
White House to ‘‘immediately recognize the
government of the Republic of Lithuania de
facto and issue a statement to that effect.”” The
resolution also recommends that the U.S.
government upgrade the status of the Lithua-
nian legation in Washington, DC to that of an
embassy; establish official U.S. government
representation; create information centers in
major Lithuanian cities; pursue forms of direct
financial assistance and establish a Baltic Bank
for Reconstruction and Development to help
rebuild the Lithuanian, Latvian and Estonian
economies.

B) House Resolution 143, which is limited to
the call for U.S. recognition of the Lithuanian
government.

Both were introduced by:
Congressman Don Ritter

2202 Rayburn House Office Building
Washington DC, 20515

(p) 202-225-6411

(f) 202-225-5248

Original Co-Sponsors:

Dana Rohrabacher (R-CA-42)
Tom Lantos (D-CA-11)

John Edward Porter (R-IL-10)
Bill McCollum (R-FL-5
Edward Feighan (D-OH-19)
Dennis Hertel (D-MI-14)

Please write or call Congressman Ritter and
the Co-Sponsors thanking them for their sup-
port. Call your congressional representative
urging them to co-sponsor both versions of
Congressman Ritter’s bill.

The following are excerpts from HR 142:

...The statehood and Government of the
Republic of Lithuania were recognized, de fac-
to, by Germany, Norway, Finland, France and
Poland in 1919 and 1920 at a time when Lithua-
nian territory was effectively occupied by
hostile foreign military forces;...

The United States maintained a Commis-
sioner in the Baltic states from 1919 to 1922,
with the title of Minister, at a time when the
United States Government had not yet recogniz-
ed the statehood of Estonia, Latvia, and
Lithuania;...

W W NN W W W W W
Ladybug finally left the anthill. The wild bees
were already playing their last song and the
ants were waving their good-byes to the last
ant princesses setting out on their mysterious
journey into the unknown.
Translated by
M. G. Slavenas

There is no international legal impediment
to the granting de facto recognition to the
Government of the Republic of Lithuania in that
recognition of a government constitutes
primarily a political act;...

The United States Government has as a mat-
ter of diplomatic practice recognized numerous
governments that have exercised less than full
control over their state territory including the
Governments of Poland, Norway, France,
Belgium, the Netherlands, Greece, Yugoslavia,
and Czechoslovakia (1940-1945), the Govern-
ment of the Republic of China (1913-1979), the
Government of the Republic of Panama
(1988-1989), and the Government of Kuwait
(1990-1991);...

URGENT ACTION NEEDED
On May 15th 1991, the U.S. Senate voted
70-28 in favor of Senator Bob Dole’s Resolu-
tion 117 (S. Res. 117), which encourages Presi-
dent Bush to give $1.5 billion addition
agricultural credits to the USSR during fiscal
year 1991.

Please write or call our California Senators
to express your outrage of the passing of this
resolution. (Both voted in favor of this
Resolution!)

Senator John Seymour

361 Senate Dirksen Office Bldg.
Washington DC, 20510

(p) 202-224-3841

(f) 202-224-6031.

Senator Alan Cranston

112 Senate Hart Office Bldg.
Washinton, DC, 20510

(p) 202-224-3553

(1; 202-224-8128

In the House of Representatives we will be
facing a fight over agricultural credits for the
USSR if Congressman Bereuter (R-NE)
manages to bring to the floor H. Res. 154, a
copy of Senator Dole’s S. Res. 117. You can
call your congressional representative now to
urge no aid or benefits for the USSR.

Congressman Donald Reigle of Michigan has

introduced Senate Resolution 119, which calls
for both recognition of Lithuania’s government
and propcses wide-scale U. S. technical and
economic support for Lithuania.

We mu [ now urge our senators to vote for
S. Res. 1 9 and other measures to undo some
of the d: 1age of this vote.
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Pianiste GraZina
Landsbergiené po koncerto
Los Angeles lietuviams, bal.
21 d. 1991.

Pianist Grazina Landsbergis
after the concert in Los
Angeles, April 21, 1991.

Photo by Valerija BaltuSiené

Councilman Hal Bernson, rezoliucijos co-autorius, jteikia GraZinai Landsbergienei Los
Angeles — Kauno miesty seserystés dokumentq-rezoliucijq, 1991 m. geguZeés 10 d.

Los Angeles City Councilman Hal Bernson (co-author of the resolution), presenting Grazina
Landsbergis the Sister City Proclamation between Los Angeles and Kaunas. May 10, 1991.
Photo by Valerija BaltuSiené

- o

GraZina Landsbergiené su Los Angeles burmistru Tom Bradley miesto rotusés saléje. Kairéje
councilwoman is Mesa, Arizonos, Joan Newth (lietuviy kilmés).

Lithuania’s First Lady Grazina Landsbergis with Los Angeles Mayor Tom Bradley at City Hall. At
left is a councilwoman from Mesa, Arizona, Joan Newth (of Lithuanian descent).
Photo by Valerija Baltusiené
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GRAZINA RUCYTE-LANDSBERGIENE,
First Lady of the Republic of Lithuania,
was born in Anyksciai, Lithuania. She entered
the Kaunas Conservatory of Music in 1943.
Unfortunately, her studies were cut-off due to
the Soviet military occupation of Lithuania.
After WWII, she was deported to Siberia with
her family to the Baikal region. After return-
ing to Lithuania, she completed Lithuania’s
State Conservatory of Music in 1959. Her in-
strument is the piano.

From 1959 to 1985, she worked at the
Vilnius Opera and Ballet Theatre as Concert
Meister, pianist and accompanist. During that
period of her artistic career, she also traveled
throughout the world accompanying soloists.
Her tours accompanying soloists, chamber
singers and choirs, have included Sweden,
Australia, Czechoslovakia, Poland, Germany
(formerly East), United States and various cities
in the neighboring USSR. Many recordings
have resulted.

Her repertoire includes music from the most
ancient to the most modern international and
Lithuanian composers, including most recent-
ly Olivier Messiaen’s ‘‘Harawi’’ with Regina
Maciute. Since 1986 she has taught at The
Lithuanian State Conservatory in Vilnius,
Lithuania. For herself and her husband, Prof.
Vytautas Landsbergis, President of the
Republic of Lithuania, music has been a cen-
tral core in their lives for decades. Even with
additional responsibilities in the re-emergence
of the Independent Republic of Lithuania, the
First Lady continues to be a working musician
and teacher as her husband tends to matters of
State.

She recently visited the U.S. and gave con-
certs in Los Angeles and Chicago and later ac-
companied her husband on his tour of the U. S.

CSCE NOMINATES BALTIC PEOPLES
FOR NOBEL PEACE PRIZE

On January 31, the U.S. Commission on
Security and Cooperation in Europe (Helsinki
Commission) has nominated the ‘‘peace and
freedom loving peoples of Estonia, Latvia, and
Lithuania’’ for the 1991 Nobel Peace Prize.

““‘Recent events have shown that the Baltic
people’s heroic, non-violent struggle for in-
dependence will not be easy,’’ said Rep. Steny
Hoyer (D-MD), chairman of the Commission.
“‘But assuming that Soviet authorities still care
about their image in the new world order, in-
ternational pressure may be the most effective
means of helping the Balts to regain their
freedom.”’

““It 1s indeed ironic that the people who are
most deserving of this year’s peace prize are
being oppressed by last year’s winner,’’ said
Sen. Dennis DeConchini, co-chairman of the
Commission. ‘‘The Nobel committee could
send Mr. Gorbachev a strong message by giv-
ing this year’s Nobel Prize to the Baltic
peoples.’™

ELTA, Apr. 1991
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SOVIET HUMAN RIGHTS
VIOLATIONS IN LITHUANIA

(Excerpts from the Appeal to the United Na-
tions Human Rights Commission Regarding
Human Rights Violations Following Intensi-
fying USSR Aggression in the Republic of
Lithuania)

(continued from March issue)

IV. VIOLATIONS OF HUMAN RIGHTS

The USSR is grossly violating fundamental
human rights of the Lithuanian people defined
in the 1966 International Covenant On Civil and
Political Rights. Civilians were killed during
military attacks (violation of the Covenant, Ar-
ticle 6), civilians were shot dead, tortured,
assaulted (violation of Article 7), they were ar-
bitrarily detained and arrested (violation of Ar-
ticle 9). At the same time the Soviet troops
violated the 1984 Convention Against Torture
and other Cruel, Inhuman or Degrading Treat-
ment or Punishment (violation of Articles 1 and
2). The freedom of expression of opinion of the
Lithuanian people is grossly violated — the
main mass media buildings of Lithuania were
seized (violation of International Covenant On
Civil and Political Rights, Article 19). The
Soviet Union by all these actions also violated
its obligations under the Final Act of the
Copenhagen Conference and the Paris Charter
For New Europe in which the freedom of ex-
pression of opinion, as well as the ban of ar-
bitrary detention and arrest, cruel, inhuman or
degrading treatment were again appoved of.

The Soviet occupational army without any
right has been recruiting conscripts by force,
secretly takes them away from Lithuania and
makes them forcefully serve. In 1990 24 young
men were captured and taken away from
Lithuania. 17 Lithuanian soldiers after they had
refused to serve in the Soviet occupational ar-
my have been framed and sentenced.

The Republic of Lithuania is hindered to
create her own national guard units.

The Soviet military brutally treat foreign
reporters; their cameras are taken away or
broken; they are detained often by military
patrols. ‘

A dictatorship, in seeking to preserve the oc-
cupation and colonial status of Lithuania as a
part of the USSR using all political and military
means available, commits major offenses
against the spiritual culture of Lithuania. By
rough estimates the damages done to the
Republic of Lithuania on 11-13 January, 1991
when the Soviet troops plundered mass media
buildings reach 36-38 million rubles.

The communist organizers of the Soviet
military coup d’etat in Lithuania backed by the
military are still running the national TV and
radio networks. The Press Center seized by the
military housed 14 Lithuanian newspaper and
magazine offices and the printing plant in which
almost all national Lithuanian periodicals were
printed. 1500 journalists and printers lost their
jobs. About 2000 journalists and technicians
were thrown out of the Lithuanian Radio and
TV Center. The main thing is that irreparable
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ARGUMENTS FOR RECOGNITION OF
INDEPENDENT LITHUANIA

By failing to grant diplomatic recognition to
Lithuania after the Soviet-occupied nation had
declared the restoration of its independence on
March 11, 1990, the Western democracies have
committed a political error. The arguments
presented to justify the withholding of recogni-

tion usually focus on “‘undefined frontiers,’’ the

Lithuanian Government’s ‘‘inability’’ to con-
trol its territory, the presence of Soviet troops
on Lithuania’s soil, etc. These arguments were
addressed and found wanting in the
““Memorandum in Support of the Request of the
Republic of Estonia, the Republic of Latvia, and
the Republic of Lithuania for Observer Status
at the Conference on Security and Cooperation
in Europe,’’ which was presented to the CSCE
member states in September 1990. A summary
of the Memorandum follows. (Subtitles
supplied.)

and inestimable damage has been inflicted upon
Lithuanian culture, publication of books,
magazines and newspapers, radio and TV pro-
grams. The press laws of the Republic of
Lithuania are being ignored. The freedom of
expression and speech of journalists, writers
and composers is being violated: directors,
writers and actors and other cultural workers
are protesting the broadcasting (of videotape
recordings, etc.) of their works on television
and radio stations controlled by the Soviet
military personnel, yet these protests are be-
ing ignored.

V. INCITEMENT OF NATIONAL

DISCORD AMONG ETHNIC GROUPS

In the Soviet mass media (‘“Vremia’’ and
‘““Pravda’’) news shows of January, as in
previous ones, the Soviet army brutality against
Lithuanian inhabitants was treated as a fight
between supporters of Lithuanian sovereignty
and reactionary forces faithful to the imperial
policy of the Soviet Union. The anticonstitu-
tional hostile to Lithuanian independence pro-
paganda on the Lithuanian TV and radio seiz-
ed by the military and on the Soviet military
radio station should be treated as the CPSU in-
citement on the right of the Lithuanian people
to impartial information. Slander, lies and
misinformation are being used in order to create
an illusion of national discord among Lithua-
nians, Russians and Poles. Besides, censorship
has been imposed on the Soviet mass media.
Misrepresentations of the Soviet aggression
against the Republic of Lithuania is being
spread in the Soviet Union and all over the
world. People are being intimidated and misin-
formed in Lithuania and outside her borders.
High tension is being created especially in
Lithuania: this is being done not only by the
Soviet mass media. Day and night tanks and
armoured cars patrol the streets of Vilnius and
other cities and create an atmosphere of danger
to human lives. There have been cases when
Soviet tanks crushed cars with people in them.

Definition and Criteria of ‘State’

The Baltic states are ‘‘States’’ within the
meaning of the term as used in Article 54 of
the Final Recommendations of the Helsinki
Consultations. The generally accepted defini-
tion of the term ‘State’ in international law was
adopted in Article 1 of the 1933 Montevideo
Convention on the Rights and Duties of States,
165 League of Nations Treaty series 19
(1933), which says in pertinent part:

““The State as a person of international
law should possess the following qualifica-
tions: (a) a permanent population; (b) a
defined territory; (c) government; and (d)
capacity to enter into relations with other
states.”’

1. With respect to criterion (a), Estonia, Lat-
via, and Lithuania have permanent populations,
the Baltic peoples having occupied their cur-
rent territories for nearly 4,000 years. The
Government of the U.S.S.R. had attempted to
forcibly depopulate the Baltic states by depor-
ting more than 600,000 Baltic citizens to Soviet
territories in Siberia and the Far East. At the
same time, a large influx of non-indigenous
Soviet citizens into the Baltic states had been
orchestrated by Soviet planners intent upon
diluting Baltic efforts to maintain ancient,
cohesive, indigenous cultures. (Although these
measures have greatly reduced the percentage
of indigenous Baltic peoples, their cultures have
survived.)

2. With respect to criterion (b), all three
Baltic republics have defined territory recogniz-
ed by the member states of the League of Na-
tions after the Baltic states were admitted as
members to the League in 1921. Most Euro-
pean member states of the League of Nations
later subscribed to the terms of the Atlantic
Charter of 1941, in which the signatory states
agreed to restore to the inhabitants of Europe
such “‘territories’” and ‘‘sovereign rights’’ for-
cibly taken from them during the course of the
Second World War.

Most significantly, the territories of Estonia,
Latvia, and Lithuania were specifically describ-
ed and recognized de jure by the Union of
Soviet Socialist Republics in the Treaties of
Peace concluded with Estonia, Latvia, and
Lithuania in 1920 and registered with the
League of Nations later that year. With the ex-
ception of President Mikhail Gorbachev of the
U.S.S.R., who has been questioning the right
of Lithuania to its present frontiers, no Euro-
pean state has questioned the territorial fron-
tiers of the three Baltic states.

3. With respect to criterion (c), the Baltic
states currently possess governments which
were elected after multi-party political cam-
paigns during the last days of Soviet-installed
quisling regimes... Commencing with the
March 11, 1990 declaration of the Lithuanian
legislature re-establishing the independence lost
by Lithuania in 1940 after Lithuania’s invasion
by the armed forces of the U.S.S.R., the three
Baltic legislatures have elected Prime
Ministers, Presidents, and councils of Ministers
dedicated to the full reestablishment of Baltic
independence and sovereignty on the basis of
the de jure legal continuity of the Republics
of Estonia, Latvia, and Lithuania founded in
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1918. The Baltic states have successfully and
openly refused to follow the directions of the

Government of the U.S.S.R. Perhaps the

clearest example of international recognition of
the de facto existence of Baltic governments
can be found in the resistance of the Lithua-
nian government to a full-scale economic
blockade of Lithuania by the U.S.S.R. from
April to July, 1990. During this period, the
Republic of Lithuania’s President and Prime
Minister traveled to, and were received by,
many member states of the CSCE, including
the United States, Canada, Germany, Norway,
Czekoslovakia, Poland, Denmark, Sweden,
and the United Kingdom, in their search for in-
ternational support and assistance for Lithuania.
4. With respect to criterion (d), the Baltic
states have already established a twenty year
history of succesful capacity to enter into rela-
tions with other states. This fact is underscored
by the remarks of the noted international legal
scholar Hyde:
‘“...there must be a capacity to enter into
relations with the outside world... Inde-
pendence is not essential... The requisite
personality, in the international sense, is
seen when the entity claiming to be a State
has in fact its own distinctive association
with the members of the international
society... which, howsoever concluded on
its behalf, mark the existence of definite
relationships between itself and other
contracting parties...”’

Legitimate ‘States’ Need Not Have Total
Internal Control (Case of Israel)

While Soviet forces and secret police limit
Baltic sovereignty, under generally accepted
principles of international law, a State need
not have total or absolute control over all
aspects of its internal political status in order
to be an accepted member of the interna-
tional family of nations. Nor must a State
have absolute control over foreign military
forces which may have illegally violated its
sovereignty. This fact was noted by Phillip
Jessup, Deputy United States Representative in
the Security Council (and later Justice of the
International Court of Justice in the Hague),
speaking before the Security Council on
December 2, 1948, in connection with Israel’s
application for membership in the United Na-
tions. Judge Jessup outlined the legal basis for
supporting Israel’s claim to statehood at a time
when Israel was faced with massive armed at-
tacks on its territory and internal Arab
resistance to its declaration of independence.
Judge Jessup argued:

*“The Charter of the United Nations in Arti-
cle 4 specifies that membership in the United
Nations is open to... ‘peace-loving states which
accept the obligations contained in the present
Charter and, in the judgement of the Organiza-
tion, are able and willing to carry out these
obligations’... '

‘“We are all aware that under the traditional
definition of a state in international law all of
the great writers have pointed to four
qualifications:

““First: There must be a people.
““‘Second: There must be a territory.
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““Third: There must be a government.

““Fourth: There must be a capacity to
enter into relations with other states of the
world.

“‘So far as the question of capacity to enter
into relations with other states of the world is
concerned, learned academic arguments can be
and have been made to the effect thatwe
already have among the Members of the
United Nations some political entities which
do not possess full sovereign freedom to form
their own international policy which tradi-
tionally has been considered characteristic
of a state. We know, however, that neither
at San Francisco nor subsequently has the
United Nations considered that complete
freedom to frame and manage one’s own
foreign policy was an essential requisite of
United Nations’ membership...

“‘One does not find in the general classic
treatment of this subject any insistence that
the territory of a state must be exactly fixed
by definite frontiers. We all know that
historically many states have begun their ex-
istence with their frontiers unsettled. Let me
take as one example my own country — the
United States...”’

Foreign Military Control & State
Sovereignty (Germany)

A similar position has been taken by the
Federal Republic of Germany. From the Ger-
man perspective, a state may lose control of
vast sections of its territory to foreign military
occupation but at the same time not lose its
sovereignty.

Thus, when faced with the establishment of
the German Democratic Republic by the arm-
ed forces of the U.S.S.R. in 1954, the German
Federal Republic declared:

““The Soviet declaration cannot, however,
alter in any way the fact that there is,
was and will be only one German state,
and that it is solely the government
organs of the Federal Republic of Ger-
many which today represents this Ger-
man state which has never perished. Nor
is this fact altered by the painful reality
which is that German sovereignty can-
not at present be exercised uniformly in

all parts of Germany.”’
Il Bundestag Stenografische Berichte
(1954) 794 (emphasis supplied)

Clearly, impairment of Baltic sovereignty by
the armed forces of the U.S.S.R. is no bar to
recognition of the fact that the Baltic Republics
are in fact sovereign European states entitled
to participate in the CSCE. Among the CSCE

‘members are States which lack effective con-

trol of their frontiers and which have none of
the other calssic attributes of sovereignty or in-
dependence, including a diplomatic corps or a
separate monetary system.

Aggressors Cannot Derive ‘Legal Rights’
from ‘Wrongful Acts’

There also exists a second legal foundation

for their request, stemming from the ancient

legal maxim fundamental to all jurisprudence,

A.P.P.L.E
(American Professional Partnership
for Lithuanian Education)

The A.P.P.L.E. Manifesto

Lithuania today faces a host of critical pro-
blems, the legacy of a half century of systematic
repression that coldly and deliberately attemp-
ted to extinguish the spirit and identity of a na-
tion. There is one tool, a wedge that will break
Lithuania free of Soviet domination, spiritual-
ly today, economically tomorrow, politically
forever.

That tool is education.

The educational infrastructure of Lithuania
is, today, in a shambles. The practice of the
art and science of pedagogy is scarcely
recognizable to Western eyes. They are look-
ing to us for help.

A newly formed association, the American
Professional Partnership for Lithuanian Educa-
tion (A.P.P.L.E.) was founded in 1990 to
develop the means to deliver that help, to pro-
vide Lithuanian educators and education ad-
ministrators access to American resources as

ex inuria ius non oritur, which embodies the
conception that legal rights should not arise
from wrongful acts. Upon this fundamental
maxim of jurisprudence is based the generally
recognized proposition of international law that
illegal seizure of territory, such as accomplish-
ed by the U.S.S.R. armed forces in 1940 in the
Baltic states, shall not be recognized as valid.
Pursuant to this norm of international law, the
Baltic states’ legal identity and continuity has
been specifically recognized by most member
states of the CSCE and by the Council of
Europe in its 1986 report on the legal status of
the Baltic states. Baltic diplomats are official-
ly accredited today in representational or per-
sonal capacity in Canada, the United States,
Australia, the United Kingdom, the Holy See,
and France.

Illegal Foreign Occupation — No Bar to
Membership in International Organizations
(Case of Namibia)

The fact that illegal foreign occupation of a
peaceful neighbor state should not bar its in-
habitants from membership in international
organizations is underscored by the 1979 deci-
sion of the International Labor Organization to
admit Namibia as a member in spite of the fact
that Namibia was, at the time, under- South
African occupation.

In its decision, the ILO Selection Commit-
tee declared, among others:

“‘Considering that an application for mem-
bership in terms of Article I is prevented
only by illegal occupation of Namibia
by South Africa, the illegal nature of this
occupation having been confirmed by the
International Court of Justice in its Ad-
visory Opinion of 21 July 1971.

“‘ Affirming that the International Labour
Organization is not prepared to allow the
legitimate rights of the Namibian peo-
ple to be frustrated by the illegal actions
of South Africa.

“‘Decides to admit Namibia to membership

in the Organization...” ELTA Apr. 1991
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they build a new educational system. Members
include students, teachers, administrators, and
others outside the education establishment, all
of whom want to help make a difference, to-
day, in Lithuania.

Another particularly important part of
A.P.P.L.E.’s mission is to reach out beyond
the community of Lithuanian-Americans, to
give other interested professionals a means to
keep informed and participate in the education
evolution underway in Eastern Europe.

The Charge

The inspiration for the founding of
A.P.P.L.E. came from a series of conversa-
tions with Darius Kuolys, the Minister of
Culture and Education of Lithuania, who
visited America in September 1990. Upon his
return to Vilnius, Mr. Kuolys sent a FAX,
translated here into English:

““The de-Sovietization of our educational
system, the renewal of humanist and
democratic principles, the creation of curricula
appropriate to modern standards of science and
culture — these are only part of the tasks fac-
ing our nation and requiring immediate
attention.

‘““The accumulation of experience in
democratic countries would assist us immensely
in the reorganization of Lithuania’s education
system.

“Inviting your assistance, we propose a pro-
gram of ‘American Teachers for Lithuanian
Schools,’ as follows:

““1. We are pleased to invite educators from
the West to participate in a series of profes-
sional development seminars for Lithuanian
teachers, to be held in Vilnius in the summer
of 1991. We hope they may share their exper-
tise and acquaint our teachers with the latest
methodologies and techniques.

‘2. We invite teachers of foreign languages
and other subjects to teach in our schools or
in our children’s summer camps.

‘3. Lithuania is most in need of advisors,
consultants and experts in all education fields
(including preschool institutions, special educa-
tion, methods of dealing with delinquent
children, and general school administration).
We would also welcome school psychologists
and sociologists.

‘4. We would be most grateful for any text-
books, literature regarding education theory
and methods, and the teaching of foreign
languages.’’

A.P.P.L.E. was founded to respond to this
request from Lithuania, and to provide an
organizational channel to respond to other ideas
and opportunities developed here in America.

The project coordinator in Lithuania, Audrys
Antanaitis, writes:

““The Lithuanian school system is currently
undergoing an upheaval; any assistance of any
nature will be gratefully received... Our
children, students and teachers need this pro-
ject, as does our entire educational system, just
now beginning to feel its way out of the cur-
rent morass.

“‘I hope and expect that this project won’t be
one-sided, but will benefit those American
educators who donate their time and energy.
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USBF RECEIVES $50,000 GRANT FROM
THE PEW CHARITABLE TRUSTS FOR
BALTIC MUNICIPAL MANAGEMENT
PROGRAMS

The Board of Directors of the Pew
Charitable Trusts has voted to award a
$50,000 grant to the U.S.-Baltic Foundation for
management training programs for Baltic
municipal officials. The Foundation’s Presi-
dent, Linas Kojelis, upon learning of the award,
stated, ‘“The Foundation is proud to receive this
generous grant from the Pew Charitable Trusts.
It will be used to help newly elected and future
Baltic officials begin the difficult job of refor-
ming and restructuring their local governments
to better serve the needs of their citizens
through democratization and better
management.’’

The following are current USBF Programs
in Progress:

1. Public Health Statistics Project: To in-
vestigate current status of health statistics
management in the Baltic States, and make
recommendations for reforms. Target date —
summer 1991.

2. Baltic Journalist Training Project: Intern-
ships with U.S. newspapers for Baltic jour-
nalists. Coordinated with the National
Newspaper Association. Target date — sum-
mer 1991.

3. U.S. — Baltic Classroom: Establishment
of tele-optic, long distance education link bet-
ween U.C.L.A. and the University of Latvia
(Riga) and the Vytautas Magnus University
(Kaunas). Target date — fall 1991.

4. Public Health Information Project: Putlic
health brochures on topics ranging :rom
alchoholism to pre-natal care will be drafted,
translated into Baltic languages, printed and
distributed through schools an/l work places.
Target date — fall 1991.

5. English Language Program: Thirty-six
English language teachers will be recruited to
teach in Estonia, Latvia and Lithuania. Target
date — winter 1992.

For further information, contact: USBF,
1717 Massachusetts Avenue, N. W., Suite 601,
Washington, D.C. 20036, tel. 202/986-0380,
fax 202/234-8130, telex 1561787 USBF.

““The teaching of educational methods will
help Lithuania catch up with the rest of the
world’s civilized nations, to begin leading a
normal life. If, for long decades, emigres kept
alive the question of Lithuania’s political ex-
istence, now the time has come to combine our
efforts toward the spiritual and cultural rebirth
of the Lithuanian nation and state.’’

For further information, contact:
American Professional Partnership for
Lithuanian Education
P.O. BOX 1370, West Hartford, CT 06107.
Tel.: (203) 521-7057. FAX (203) 521-7018.
(From A.P.P.L.E. Report to the Corps, Jan.,
1991)

InZ. V. Vidugiris sveikina Lenkijos prezidentq
Lech Walesq prasydamas padéti Lietuvai kovoje
uZ nepriklausomybe, privaciame priémime
Beverly Hills, CA.

Vytautas Vidugiris greets the President of Poland
Lech Walesa and asks for his help for Lithuania
in its struggle to obtain full independence, at a
private reception in Beverly Hills, California.

Remarks by

VICTOR VIDUGIRIS, State C“airman
California Republican Heritage Groups Coun-
cil, at the Reception for Lech Walesa, Presi-
dent of Poland, March 23rd, Los Angeles.

Your Excellency, President Walesa,
Mrs. Walesa, and Distinguished Guests:

It is my privilege to also welcome you to Los
Angeles and to express to you the deep respect
and admiration of the many state and national
ethnic leaders from the California Republican
Heritage Groups Council. On this important oc-
casion we urge you to develop closer ties of
friendship and mutual support with Poland’s
neighbors, such as the Baltic States — Latvia,
Lithuania, Estonia; the Czech and Slovak
Republics, Hungary, Bulgaria, and Germany.
The millions of ethnic Americans from those
lands whom we represent politically look to you
for leadership and inspiration to help create a
new, brighter future in which these countries
can live in partnership together.

On behalf of the officers and members of the
California Republican Heritage Groups Coun-
cil representing 15 ethnic groups including
Poles, I am deeply honored to present to you
the medal: ‘‘Champion of Freedom and
Democracy’’, which you so richly deserve. We
ethnic Americans wish you every success and
a safe journey in your historic mission of
building a better life for the people of Poland
and good relations with its neighbors.

God bless you.
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SOVIET TROOPS CORDON OFF
VILNIUS AND
SURROUND PARLIAMENT

(New York, June 3, 1991. LIC) Soviet troops
surrounded the Parliament building and other
key government installations in Vilnius tonight,
retreating to their military base a few hours
later, reports the Lithuanian Information Center
of New York.

According to the Information bureau (IB) of
the Lithuanian Supreme Council, Soviet troop
movements around the capital increased around
9:30 p.m. local time. About a half-hour later,
50-100 armed Soviet soldiers in army trucks
and jeeps blocked off the two bridges and main
street leading to the Parliament building. Some
of the soldiers reportedly crossed the barricades
around the Parliament to harass cilvilian
guards, arresting two National Defense Depart-
ment officers, both of whom have been
released.

In addition to the Parliament, military check-
points were set up around the capital at several
bridges, the airport, the central railroad station,
the Ministry of Internal Affairs and the Coun-
cil of Ministers building. At one checkpoint bet-
ween 15 and 20 Soviet soldiers, some armed
with automatic weapons, were stopping young
men and checking their identity papers.

One Soviet soldier approached by Darius
Suziedelis of President Vytautas Landsbergis’
staff said the military units were looking for
Soviet army deserters. The same pretext of en-
forcing the Soviet draft was used to bring in
assault troops to Lithuanian in January. Other
Soviet soldiers on the scene tonight, said
Suziedelis, refused to comment. The check-
points were reportedly manned until about 11
p.m., though there were still scattered reports
of military checks around the city thereafter,
according to IB.
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At that time, President Landsbergis appeared
on Lithuanian TV calling the Soviet troop ac-
tions ‘‘threatening’’ and urging volunteers to
protect the Parliament building. Several thou-
sand people gathered outside the Parliament
with some estimates ranging as high as 10,000.

Lithuanian government attempts to contact
Soviet officials proved futile. According to the
IB, phone calls placed to Soviet Defense
Minister Dmitri Yazov, the Soviet military
commander of the Baltic region Colonel-
General Fyodor Kuzmin and Soviet military
commander of Vilnius General Grigory
Ushkopchik were unsuccessful.

In response to these events, President Land-
sbergis said from Vilnius that the *‘... time is
right for a new Soviet attack against the
Republic of Lithuania. Gorbachev is travelling
to Norway, Yeltsin is outside of Moscow cam-
paigning. ...The information released today by
the Soviet Prosecutor-General Nikolai Trubin
(LIC note: The chief prosecutor issued a report
today clearing the Soviet army of any wrong-
doing in the January 13 massacre of 13 civilians
in Vilnius) encourages the Soviete military to
engage in such action. This is the last attempt
to change the course of events in Lithuania
before the signing of the Union treaty, before
Gorbachev’s desired meeting with the G-7
leadership in London, and before a positive
solution to the problem of Lithuania’s in-
dependence is inevitably approaching,’” Land-
sbergis speculated that the month of June could
be ‘‘fateful’” for Lithuania’s democratically
elected government.

During the Soviet show of force, President
Landsbergis and about 100 Lithuanian
legislators, government ministers and their
aides remained in the Parliament building.
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PEACE PRIZE ERROR

The people of Norway made a noble attempt
to correct the shameful blunder committed by
the Nobel Peace Prize Commission of the
Norwegian Parliament, awarding the Soviet
dictator Mikhail Gorbachev the 1990 Nobel
Peace Prize.

Obviously shamed by this action and shaken
by the bloodletting in Lithuania’s capital
Vilnius this Jan. 13 during the attack on unarm-
ed Lithuanians by Gorbachev’s storm troopers,
Norwegian peoples established a Norwegian
People’s Peace Prize.

On this March 11, marking the first anniver-
sary of the re-establishment of Lithuania’s in-
dependence, the People’s Peace Prize of
$600,000 was awarded in Vilnius to Lithuania’s
President Vytautas Landsbergis by a delegation
ied by Inge Lonning, president of the Univer-
sity of Oslo, Norway.

There is movement afoot involving some
U.S. senators to nominate Mr. Landsbergis for
the Nobel Peace Prize of 1991. He has been
leading the courageous and peaceful struggle
for freedom against Gorbachev’s KGB and
military. Mr. Landsbergis would be the most
logical statesman for the award if the Nobel
Peace Prize commission would be guided by
principle. But, after Gorbachev, one wouldn’t
be surprised if Saddam Hussein would be
receiving the prize. After all, he accepted the
terms of the cease fire!

Mrs. Vilius Brazenas
(News-Press, May 3, 1991
Fort Mayers, FL)
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EVROPA ELECTRONICS

7117 SUNSET BOULEVARD, SUNSET GALERIA, HOLLYWOD, CA 5

Kampas La Brea, $alia El Pollo Loco ir Wendy’s. 1 val. maSinos pastatymas veltui.

Tel. : (213) 851-8401




LIETUVIU DIENOS

Zurnalo ir knygy
PLATINTOJAI

J. A. V-se

Boston, MA—Baltic Associates
P.O. Box 1406 GMF
Boston, MA 02205

Chicago, IL—‘‘Patria”,
2646 W. 71st St.
Chicago, IL 60629

“Gifts International”
2501 W. 71st St.
Chicago, IL 60629

Balzekas Museum
of Lithuanian Culture
6500 So. Pulaski Rd.
Chicago, IL 60629

“Seklycia”
2715 W. 71st Street
Chicago, IL 60629

Cleveland, Ohio— Dievo Motinos par.
knygynas

64 East 226th St.

Euclid, OH 44123

Detroit, Mich.— Sv. Antano parapijos
spaudos kioskas

1984 — 25th St.

Detroit, Ml 48216

Los Angeles—D. Domkiené
Sv. Kazimiero par.
Spaudos kioskas
2718 St. George St.
Los Angeles, CA 90027

AUSTRALIJOJE
A. Kubilius
131 Crozier Ave.
Edwarston, SA 5039

K. Pocius
6-8 Eastry St.
Norwood, SA 5067

KANADOJE
V. Ausrotas
29 Sun Row Drive
Weston, Ont M9P 3H5

S. Prakapas
49 Norseman St.
Toronto, Ont. M8Z 2P7

J. Siaugiulis
1465 Rue de Seve
Montreal, Que M4E 2A8

LIETUVIU RADIJO PROGRAMOS

kurios bendradarbiauja su “Lietuviy Dienomis”

LOS ANGELES, CA
KALIFORNIJOS LIETUVIU RADIJO
LITHUANIAN MELODIES
_Stotis KTYM, banga 1460 AM
Sestadieniais 12:30 — 1:00 p.p.

Vytautas SeStokas — pirmininkas
Vladas Gilys - koordinatorius
3329v2 Atwater Ave., Los Angeles,
CA 90039. Tel.: (213) 662-6906

BALTIMORE, MD

“RADIJO VALANDELE LIETUVIAMS”
Girdima sekmadienio rytais nuo
10:30 iki 11:00
WBMD — 750 Kilocycles
Programos vedéjas:

J. Kestutis Laskauskas,
1312 Birch Ave.,
Baltimore, MD 21227. Tel.: 242-1779
BOSTON, MASS.
LAISVES VARPAS
Sekmadieniais
9:00 — 10:00 val. ryto
i§ WCAV — FM 98

Petras Visé¢inis, vedéjas
173 Arthur St., Brockton, MA 02402
Telefonas: (508) 586-7209

CHICAGO, IL
Lithuanian-American Radio
— Amerikos Lietuviy Radijo —
Sekmadieniais
nuo 7 val. iki 8 val. ryto
i§ WCEV stoties 1450 AM banga

Programos vedéjai: _
Anatolijus Slutas
Angly kalbos skyrelio:
Frances Slutiené
2638 W. 71st. St. Chicago, IL 60629
Tel.: (312) 778-2100

LIETUVOS AIDAI

Kasdien
nuo pirmadienio iki penktadienio
8:30 val. vakaro
Visos laidos i tos pacios stoties
WCEV 1450 AM banga

Programos vedéja
Kazé Brazdzionyté
511 So. Nolton AVe.
WILLOW SPRINGS, IL 60480
Tel.: (312) 839-2511

BALTIC BAKERY

Savininkai — ANKU SEIMA

4627 So. Hermitage, Chicago, IL. 60629

ir

2616 West 69th Street, Chicago, IL 60629

Siunéiame duong ir raguolius j visas Amerikos dalis

Tel.: (312) LA3—1510
Tel.: (312) 737—6784

PRASOME!

Pagal savo iSgales aukoti TAUTOS FONDUI

savo uZdaviniams vykdyti Lietuvos Laisvés iZdui — laisvajai Lietuvai
padéti atsistatyti, 6-mis kalbomis ELTOS informacijoms leisti, radijo
transliacijoms j okupuota Lietuva finansuoti ir politiniams kaliniams
gelbéti. Nepamirskite tam tikrg procentg ir savo testamente jraSyti:

Non-profit. Tax Exempt Corporation
LITHUANIAN NATIONAL FOUNDATION
P. O. Box 21073, Woodhaven, NY 11421

LIETUVIU DIENOS, 1991, BALANDIS

CLEVELAND, OHIO

LIETUVIY RADIJO PROGRAMA
TEVYNES GARSAI
Girdima sekmadieniais
6:00-7:00 val. vakaro
Stotis WCPN, banga FM 90.3

Vedéjas — Juozas Stempuzis
4249 Lambert Rd.,
Cleveland, Ohio 44121
Tel.: (216) 382-9268

DETROIT, MICH.

LietuviSkas Balsas
Lithuanian Voice
WCAR — 1090 Banga LIVONIA
Sekmadieniais 8:30 iki 9:00 val. ryto

Visais programos reikalais kreiptis:
KAZYS GOGELIS
13436 Garfield, Detroit, Ml 48239
Tel.: 535-6683
LIETUVISKY MELODIJY
RADIJO VALANDELE
WPON — 1460 AM
Pirmadieniais ir penktadieniais
nuo 3:00 iki 4:00 val. vakaro

Programos vedéjas:

ALGIS ZAPARACKAS
Bendradarbiai: Ant. Zaparackas,
Algis LapSys, Edv. Skiotys
2222 Franklin Rd.
Bloomfield Hills, Ml 48013
HABTFORD, CONN.
TEVYNES GARSAI
WRYM — 840 AM
Sekmadieniais 10:30 — 11: 30 v. r.

Programos vedéjas
A. Dragiinevicius
127 Wellington Dr.,
Farmington, CT 06032
Tel.: (203) 677-8567
Bendradarbiai:
Zita Dapkiené, Alfonsas Dzikas
Longinas Kapeckas
Leonas Létas-Adamkeviéius
izd. Alis Simonaitis
HOT SPRINGS, ARK

LITHUANIAN BROADCASTING SPA
LEISKIT | TEVYNE

Girdima sekmadienio rytais 9:30 v.

i§ KIXT — 1420 AM banga

Vedéja: Saloméja Smaiziené
204 Hilltop Drive, Hot Springs,
AR 71913. Tel.: (501) 321-9641

PITTSBURGH, PA
The First Lithuanian Radio Program
in Pittsburgh, Pennsylvania
Pittsburgh, PA — WPIT — 730 kc.
Sekmadieniais 12:30 — 1:00 p.m.

Programos vedeéjai:
Povilas ir Gertrude Dargiai
Visais reikalais kreiptis:

2040 Spring Hill Rd.,
Pittsburgh, PA 15243
ROMA, ITALIJA
ROMOS RADIJAS
Transliuojamas kasdien nuo 20:50
iki 21:10 v.v. Vidurio Europos laiku
41.15 ir 50.34 metry bangomis

Vedéjas — Dr. J. Gailius
Circonvallazione NOMETANA 162

NEW JERSEY — NEW YORK
“LIETUVOS ATSIMINIMALI”
radijo val. girdima sekmadieniais
2 — 3 val. p.p.

i§ Seton Hall Universiteto stoties
89.5 FM banga
MUSIC OF LITHUANIA programos,
vedamos angly kalba
i85 tos pacios stoties, girdimos
sekmadieniais 1 — 2 v.p.p.

Dr. J. J. Stukas — direktorius
234 Sunlit Dr., Watchung, NJ 07060

Tel.: (908) 753-5636

LAISVES ZIBURYS
Girdima kiekvieng sekmadienj
nuo 9 iki 10 v. ryto i WNWK stoties
105.9 FM banga

Vedéjas — Romas Kezys
217-25 54th Ave., Bayside, NY 11364
Tel.: (718) 229-9134
ROCHESTER, NEW YORK
DAINOS AIDAS
Sekmadieniais 9:00 iki 9:30 v. ryto
stotis WZZI — FM 91.5 mc.

ISlaiko Lietuviy Radijo Klubas
Klubo valdyba: Al Geéas, pirm.,
R. Kirsteinas, vice-pirm.,

J. Krokyté, sekr.,

Rata ligunaité, izd.,

L. Laukaitiené, nare.

320 Durnan St.,
Rochester, NY 14621
WATERBURY, CONN.
LIETUVOS PRISIMINIMAI
Sekmadieniais 7:15 — 8:00 val.ryto
WNTY — AM 99
Southington, CT

Vedejas — Antanas Paliulis
105 Sunnyside Ave.,
Waterbury, CT 06708,

Tel.: (203) 756-1874
MONTREAL, CANADA
LIETUVISKAS PUSVALANDIS
Kiekvieng treciadienj 11:30 v. ryto
CFMB stotis — Banga 1410

Programos vedéjas —
L. Stankevicius
1053 Cr. Albanel, Duverney, P. Q.
Canada, Tel.: 669-8834
TORONTO, ONT., CANADA
TEVYNES PRISIMINIMAI
|steigta 1951 m.
Sekmadieniais 2:00 iki 2:30 v. p.p.
i5 CHIN stoties. Banga 100.7 FM

Programos vedéja
Violeta Simanavi¢iGité-Laurinavi¢iené
51 Patricia Dr., Toronto, Ont.
M4C 5K2, Canada
Tel.: (416) 690-3416

VATIKANAS, ITALIJA
Programa transliuojama
8 kartus savaitéje.
Sekmad. rytais 10:30 — 11:00
Lietuvos laiku ir kiekvieng vakarg
20:15 — 20:30 Lietuvos laiku
Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry.
Vedéjas —

Kun. V. Kazilinas
Adresas: Sezione Lituania,
Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO
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RESOQLUTION

1 S re——
e S e

&‘ wnFaEM chc People to Prople program was established by Frasident Eisenbower of the United States a¢ thr White
House it 1935 to establieh greater fijendship and understanding between the peoplee of the United Stato and other

= natmn't Uireugh the medjum of direct personal contaets; and e e e
L"gﬁ,;, WHE t";txwr(':|;;“l-.|;r‘1?t‘t;s~|:;:;n_—rh;"c‘-dt:c:"of the United S-r;tes ware requested lo_a;‘;‘dutc with cities abroad
unr]:'t. tja: ﬁ'u_:_pkcs of the Town Affiliation Association of the United States, Inc.; and oy - =
\HlEREM an '\Hl’latrornl—fdzc;rgg:t;;c;‘n ihcpéx;y of Los Angelrs and Kaunas, Lithuania under the Sister City Progrem,
(md R e o e Tl = HiE —

\»}EPEAs, under Council Fil= 103,908, Sup, Na. I, proccdures were adoptsd for the cstablishment of i permanent
commitice composed of outstanding civie and governmental leaders for aconomic cooperation and cultuial exchange
between Sister Cities; and
& 1’\[14 a7 oy - eEL paas—
; \HIEREAS the City of Los Angcles, through its Mayor and City Council does racognize and endorse this p wgram with
Ui the hope that it w il lead to lasting (nendship between the people of the City of Los Anxcles and Kaunas:____

PR e

o
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s . Now, HIH‘E[Q_R_F BE T RESOLVED that by the adaption of this resolution, the L. A. City Council, on behsif of

Al he p-nple of Los Angefzs, officially adopt KAUNAS, LITHUANIA as a Sister City [4r the purpose of craating gocdwill
"e and vnderst mdmg l‘rheen the pcoplc of our lwo sf"-‘lt nations; and —

a - ( L\_.—'.',:..-::\: i e

‘: Wl BE ML FU&J!EP PEJ‘OI VF_p that a Los Anseles/)(aunas Sister City Committee be establiched to carry ont iiiis program

in 2ecordance with =stablished procedures and that a capy of this resolution he sent to the City of Kaunas, 1ithuania
and to Town Affiliation Associstion of the United States, Inc.
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. RES'JI UTION BY < V' 1 HEREBY CERTIFY that the: forcgoing
’ TV g resolution was adopted by v Council
of the City of Los Angeles 2° '*; meeting

held May 10, 1991,
~“HAL BERNION
Counciliman 1 2th District : Z /a
JO!N FERRARO
b g v T President of the Council
[ SECONDED BY \U COUNCIL MEMRERS:! Councilmaa 4tk District
P T P PR VY N R R SRS S N D T S

x ..g;_(gc"gd _/&)W @/A«Jﬁt/ /ZM Gﬂﬂh&'

—— —— -

JOEL WACHS RUTH GALANTER MARVIN BRAUDE
Founc-itmm e Distriat Councilwoman §th Distriet Coundilman 11th District
¢ N my NE’U' T T ERNANI BERNARDI s mcmf‘f,x W00
Councilwoman 3rd DistHont Councilman 7th District g n | 3th District
AR, iwnﬁ.c. o f_gga -_}»_g{ %ﬂmgz_ m
EV YAROQSLAVSEA" ROBERT FARRELL ™ — RICHARD AtAaroRrRE
gancilman 5th Dictriot Councilman §th District Councilman 14°h District

oo AL e, 00 0
JOAN \HL ff . ORE,S
Councilwoman ' $ti District

Aot

A

NATE HQ! DE?
/ Councilman |Qth Distei

-y,

L | R
" ATTEST:

T

City Cletk

.
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